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ARGENTINA 


"NEW FORM OF DEMOCRACY’ ALSO HAILED BY SUBVERSIVES 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 26 Aug 79 p 8 
[Editorial: “Behind the Mask of Democracy”"] 


[Text] Recently, America celebrated the inauguration of a new constitutional 
government in Ecuador, as an auspicious event marking the restoration and 
strengthening of democracy on this continent. 


As part of the many universal manifestations of that celebration, the heads 
of state gathered for the occasion in the Ecuadorean capital issued the "De- 
claration of Quito,” a document which was categorical in its conviction that 
representative democracy is an ideal system for the progress of nations, and 
still a preeminent goal in the orientation of the international conduct of 
nations with a democratic rule and destiny. 


The declaration wes signed by the presidents of three of the Andean Group 
countries (Colombia, Ecuador and Venezuela), with the support of the foreign 
ministers of the other two (Bolivia and Peru), and by the president of Costa 
Rica and the Spanish head of government. 


Hence, it might be claimed that the presence of complete democracy in Colom- 
bia, Ecuador and Venezuela, and the resolute transition toward it in Bolivia 
and Peru, herald that “democratic dawn for Latin America” cited by President 
Roldos in the inaugural message of his administration, breaking in the geo- 
graphical confines of the Andean group region, extending through the meridi- 
ans as far as Costa Rica and Mexico, on the path of similar systems, and il- 
luminated by the presence of Spain as a witness. Thus, this dawn may re- 
semble a return to the exploits of the liberators (San Martin and Bolivar) 
of the past century, or, at closer range, the democratizing alinement pro- 
posed by the inter-American policy in the latter part of the 1950's and the 
early 1960's, with the peremptory affirmation of the principle of represen- 
tative democracy by the Fifth Consultative Meeting of American Foreign Min- 
isters (at Santiago de Chile in 1959), accompanied by a cluster of names 
such as Betancourt, Caldera, Lleras, Belaunde, etc. In other words, there 
is a tradition in this regard that is certainly recongizable and appealable, 
which it would be feasible to take into account in the pertinent interna- 


tional discussions. 























Nevertheless, the matter beccnes more problematical when the “Declaration of 
Quito” mentions “admitting rhe atmosphere of liberty and the rule of law under 
new forms of social democrc-." This touches precisely on the sore spot of 
the conflicts involving “emocracy in America, of which there have also been 
recent examples in Quito, in the latest vicissitudes in Bolivia and in the 
excitement caused by the situation in Nicaragua. In this regard, the dem- 
cratic position based only on the ouster of military or Somoza dictatorships 
does not matter; but rather the key issue raised as to the fate of the dem- 
cracies confronted with subversion. 


In Quito, there may have been, as a fortuitous circumstance, an almost assen- 
bly of ideologies which oppose liberal democracy, aiming for “new forms of 
social democracy,” in other words, socialism, social democracy and Christian 
democracy. But, while such democracies basically recognize “an atmosphere of 
liberty and the rule of law,” it is impossible to omit a denunciation of sub- 
version. For example, Colombia did so at the same time, justifying the sta- 
tute on security that it has established because, as the minister of govern- 
ment responsible for the presidency explained in Bogota, “never before has 
the system of liberties that has prevailed in Colombia since 1957 been more 
jeopardized than it is now." And then Costa Rica found it necessary to adopt 
diplomatic measures to sa/eguard its security and sovereignty. 


The apprehension over the latent threat of subversion continues, and is, 
moreover, warranted by the fact that, out of opportunism or ambition, if 
not complicity, the same members of the Fascist-Leninist group known as 
Montoneros who showed up with the Sandinistas in Nicaragua, and whose traces 
were evident in the critical periods of the recent Bolivian debate, have not 
hesitated t» publicly hail “the victory of the Ecuadorean people.” 


2909 
cso: W010 








ARGENTINA 


PORMER NAVY WAR COLLEGE DIRECTOR PUTS EMPHASIS ON STRATEGY 
Buenos Aires CONVICCION in Spanish 23 Aug 79 p 8 


[Text] "The strategist is a surgeon operating on a body in a constat? 2/4 te 
of change (without knowing the speed of the change), supported on a tab!» 
that is moving (but unaware of the time of those movements) and, at best, 
with an instrument that is at least 5 or 10 years out of date." This state- 
ment was made by Rear Adm (ret) Mario Lanzarini, former director of the Naval 
War College, in an address on “Argentina and the International Situation: 
Bases for Strategic Action,” delivered at that educational institution. His 
address, the second in the series entitled “Argentina and the Sea, Power and 
Strategy,” nevertheless appeared to be far more certain and well founded 
than the image of the troubled surgeon, with his old scalpel, in the midst 
of change. It was a lecture which explained the destiny of the maritime 
country of Argentina, concluding with a “demand from strategists to the poli- 
tical authorities to resolve the economic problem, and thereby allow Argen- 
tina to occupy its rightful place in the world." 


Static and Dynamic 


Rear Admiral Lanzarini began by describing the static element of “national 
power,” and then the changing dynamics of the “power situations.” The for- 
mer, as a combination of the resources of all kinds that a nation has, is 
only a virtual power, an absolute value which, when compared (for example) 
with the absolute value of other nations in terms of power, could make it 
possible to predict who might prevail in the event of a confrontation. It 
is also, to some extent, the silent guest who supports (or unseats) the rep- 
resentatives of each country at the international negotiating table. But 
then, within a given nation there are various power situations, and differ- 
ent types of real power. The latter may be political (the greatest and most 
specific in an organized society), economic, social, cultural, spiritual or 
sociopolitical. All these factors interact reciprocally within each nation. 
But the matter of most concern to the ordinary citizen who is unconcerned 
(at least about such topics) is that they can all, in one way or another, 

be influenced from outside, in accordance with the individual political in- 
terests of other nations, through strategic action, which resists being 
bound by international legislation and treaties and which interferes, secret- 
ly, in all areas that could determine the other's conduct on behalf of its 
own ends, as Lanzarini explained. 























On the political level one nation can intervene in another by mobilizing a po- 
litical party which favors it, or by fostering a coup d‘etat against. a "os- 
tile government; and economically as well, by attempting to upset its econo- 
my, or by acquiring socioeconomic power through friendly unions. Of course, 
if the situation is quite clearly favorable to the intervening country, there 
is always the expedient of invasior, and diversionary moves as well. He cited 
the example of the Russian action in Portugal at a certain time: When every- 
one was focusing attention there, it was mot realized that the true Soviet 
objective was not that area but Angola, in Africa. 


Lanzarini explained: “In the face of this accumulation of resources, influen- 
ces, overt ploys which are of no account and secret ones which do matter, we 
must be very alert to the potential conflicts which the future may bring, 
depending on the present lines of power, and “experience then” with the 
same intensity as if they were already occurring, so as to anticipate how 

to react in each instance." 


After making note of the fact that we Argentines have traditionally “been far 
more concerned over the man’s place in the country than over the country's 
place in the world,” the speaker explained the power lines on this complex 
planet that we inhabit, and what to do about thea. 


The World, Now 


On the one hand, he cited the continentalist policy of increased political 
domination in Russia, as opposed to the policy of exchange and open economy 
of the maritime nations, such as those of Europe and the Unites’ States, with 
the exception of the United States’ great capacity for being isolationist, 
in case of necessity, because of its vast, diversified and powerful domestic 
market; so much so that, with the highest volume of international trade in 
the world, that trade amounts to only 5 or 7 percent of the domestic trade. 


"Surrounded by growing countries, of which, along with Brazil, it is a na- 
tural leader, having very recently emerged (like some of its neighbors) from 
the greatest danger of succumbing to the control of the Russian continental- 
ist power, and both geographically and industrially equipped to be at least 
a secondary power among the maritime nations of the world, Argentina gust 
have this very clearcut destiny and, once the purpose of attaining it has 
been accepted and confirmed, it must proceed in the direction of it.” 


The steps, in the external area, will be to create an economic interdepen- 

dence and a political independence in the relations within the South Ameri- 
can orbit and proceed, together with Brazil and its complementary economy, 

to win new markets for its production. 


Internally (and Rear Admiral concluded with this appeal), it must create from 
its political authority the conditions that will put an end to the economic 
problems and in fact develop the national potential, as an unavoidable means 
of carrying weight and substance in international negotiations. 
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ARGENTINA 


INTERIOR MINISTRY RE UEASES DRAFT BILL ON MISSING PERSONS 
juenos Aires LA OPINION in Spanish 23 Aug 79 pp 10-11 


[Text] Yesterday, the Ministry of Interior published the text of two bills 
which are i:: the hands of the Legislative Advisory Commission (CAL) for 
immeciate approval, relating to the legal status of missing persons who 
dis»>pear.< in connection with the battle started by the subversives in our 
country. 


The resolutive section of the first one makes the following statement: 


“Using the authority conferred by Article 5 of the Statute for the Precess of 
National Reorganization, the President of the Argentine Nation approves and 
promulgates with the force of a law: 


“Article 1. The presumed death of an individual whose disappearaz:e from his 
place of domicile or residence was reported with evidence between 6 November 
1974, the date of the declaration of ‘marshal law’ by Decree Ne 1368/74,and 
the date of the promulgation of this law, concerning whom there has been no 
word, may be declared. 


“Article 2. The declaration of presumed death stipulated in this law will be 
ordered by the federal judge of the missing person's last domicile or resi- 
dence. ina the federal capital, the national federal, civil and commercial 
magistrate will have jurisdiction. It my be demanded by the spouse, by 

any blood or other relatives up to the fourth degree of kindred, or by the 
national state, through the public ministry in the respective jurisdiction. 
The action is the prerogative of each legitimate person, and may be carried 
out -espite the opposition of other entitled persons. 


"Article 3. In no ‘instance will the procedure be of a contentious nature, 
and it must adhere to the terms of this law. 


“article 4. In all instances, the request for declaration of death must state 
the official agency to which the report of the dis*ppearance was submitted, 
and the date of that action. 





“Article 5. Upon receiving the request for declaration, the judge will demand 
of the agency to which rhe report was made information on the official vera- 
city of that action, and the date of submission; and, if need be, will order 
the publication of notices for 5 consecutive days in two newspapers with the 
largest circulation in the respective locality, and in the Official Bulletin, 
summoning the missing person. 


“Article 6. When 90 days reckoned from the date cf the last publication of 
notices have elapsed, a period during which the judge will officially re- 
quest information from the Ministry of Interior regarding reports or inves- 
tigations associated with the disappearance reported, and if both turn out 
to be negative, the presumed death will be declarzd, also officially, set- 
ting as the date of the death the day of the report thereof; and he will or- 
der the act to be recorded in the official agency which registers the civil 
Status and capacity of individuals in each jurisdiction. 


“Article 7. The civil effects of the declaration of presumed death based on 
this law will be those stipulated in Articles 28 to 32 of Law No 14,394. 


“Article 8. At the request of the party concerned, a record of the act will 
be issued to be submitted to whoever is so entitled." 


The resolutive section of the second bill states: 


"Using the authority conferred by Article 5 of the Statute for the Process of 
National Reorganization, the President of the Argentine Nation approves and 
promulgates with the force of a law: 


"Article 1. The absence of an individual from his place of residence or domi- 
cile in the republic, when there has been no word of him at the end of one 
(1) year, entitles those who had a right acknowledged by the national laws 
on retirements and pensions, or non-tax benefits, subject to the death of 
that individual, to exercise it in the manner prescribed by this law. 


“Article 2. Those concerned must, through judicial certification, prove the 
report of disappearance and justify the legal details and the holding of in- 
vestigations aimed at ascertaining the existence of the absent person, to 
the respective National Insurance Fund or agency responsible for paying non- 
tax benefits. 


"Without interfering in the evidence offered by the petitioner or that deem- 
ed fitting to obtain officially, the absent person will be summoned by notices 
to be published free of charge in the Official Bulletin for five (5) days. 


"Article 3. Under the assumptions stated in this law, the pension or non-tax 
benefit, as the case may be, will be paid on the day after the final day of 
the first six (6) months of absence. 


"When three (3) years reckoned from the time when the pension or non-tax 
benefit was first received have elapsed, in order to continue enjoying the 

















benefits, it will be required to prove the demand for judicial action to 
declare the presumed death of the absent person, in accordance with Law 
14, 394. 


“Article 4. If, subsequently, the death of the absent person has been proven, 
or his presumeddeath has been declared judicially, the pension or non-tax 
benefit will be p2id on the basis of the date of death or the presumed date 
ef death established judicially, without interfering in the application, 

if need be, of the laws governing prescription. 


“If, after the pension or non-tax benfit has been granted according to the 
terms of this law, the absent person should appear, and if there should be 
reliable news of his existence, the former will be nullified." 
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ARGENTINA 


PROBABILITY OF PRESIDENT GISCARD VISIT ANNOUNCED 
Buenos Aires LA OPINION in Spanish 24 Aug 79 p 13 


[Text] Yesterday, in a report broadacst by Radio Co,tinental, the Argentine 
ambassador to France, Tomas de Anchorena, stated that, "if certain problems 
are settled," it is “very likely" that the president of that European nation, 
Valery Giscard d‘Estaing, will visit Argentina. 


He also remarked, in commenting on the possibilities of Argentine meat exports, 
that such operations “could be hampered" by the fact that, “for circumstan- 
tial reasons," the price of cattle in our country has exceeded the interna- 
tional prices in other countries. 


De Anchorena stressed the fact that, "At the last round of GATT (General Ag- 
reement on Tariffs and Trade) meetings, it was established that there was a 
possibility of exporting meat, not on a large scale, but a sizable one for 
the European Economic Community.” 


The diplomat continued: “Insofar as the other markets are concerned, we are 
taking the initiative again for being the leading exporters in the world; 
and I think that the other countries are experiencing a period of deficit in 
production, that we can exploit." 


With regard to Argentina's economic relations with France, the ambassador 
indicated: “There is a great interest on the part of France in Argentine pub- 
lic works." He added: “Our trade balance has also leveled considerably dur- 
ing this first half and, what is even more important, the imports going to 
our country are mainly capital goods and industrial reequipment goods." 


He said: “France is also interested in exchanging technology with Argentina, 
and in fostering our access to technology of French origin." 


On the subject of the French president's potential official visit to our 
country, he said: "It is highly likely, because there is a marked interest 
in South America, particularly Argentina, because of the role that it is 
playing in the geographical area that it occupies.” 
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CONTINUED REPORTAGE ON IHRC VISIT 


Disappeared Uruguayans Reported 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 12 Sep 79 p 32 PY 


[Text] A delegation of Uruguayan women last night visited LA NACION to 
report that they had met with the members of the Inter-American Human Rights 
Commission [IHRC], whom they informed about the "disappearance of 

122 Uruguayan citizens in Argentina, 16 of whom were seen in unofficial 
prisons." Asuncion Gonzalez Souza, Julia Cattaneo de Borelli, Violeta 
Malugani de Moreno, Ester Gatti de Islas and Alicia Giordano said that "The 
IHRC spent 2 hours listening to their report, to which was attached a list 
of names of missing persons, among whom are seven children and three 
pregnant women," and the appropriate pleas for habeas corpus submitted 

to the courts in each case. 


Investigation Continues 
Buenos Aires HERALD in English 10 Sep 79 pp 1, 9 PY 


[Excerpts] Members of the Inter-American Commission on Human Rights 
yesterday visited two prisons in the federal capital and one in Resistencia, 
Chaco Province, where they inspected installations and spoke with inmates. 


Early yesterday morning commission members Thomas Farrer of the United 
States and Francisco Beltran Galindo of El Salvador flew to Resistencia, 
while Commission President Andres Aguilar of Venezuela and Carlos Dunshee 
de Abranche of Brazil visited the Caseros prison, and Commission Vice 
President Luis Demetrio Tinoco Castro of Costa Rica and Marcos Gerardo 
Monroy Cabra visited Villa Devoto in Buenos Aires. 


At the prisons, authorities told the commission members that they could 
take all the time they wanted to carry out their investigation, and the 
visitors toured the installations, were informed on how they are run, 
and conversed with inmates. 


Journalists were denied access to the Caseros and Villa Devoto prisons, 
on “orders from the top,” but were allowed to remain on the sidewalk 
outside--something forbidden to ordinary pedestrians. 
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Meanwhile, Commission Executive Secretary Edmundo Vargas Carreno continued 
to receive relatives of missing persons at the Organization of American 
Staces (OAS) headquarters on Avenida de Mayo. 


During the past 4 days, thousands of people have been patiently queueing 
up in order to present documented reports on the disappearances of their 
loved ones at the OAS offices, their queues sometimes stretching as far 
back as Avenida 9 de Julio. The people yesterday were received in groups 
of 20 by Vargas Carreno, who briefed them on the commission's activities 
and heard their problems before directing them to the various offices in 
the OAS headquarters which have been equipped to process the reports. 


Today similar OAS headquarters for handling the reports will be set up in 
the Crillon Hotel in Cordoba, and this presumably will take some of the 
pressure off the Buenos Aires headquarters. 


Levingston Defends Ruling 
Buenos Aires HERALD in English 12 Sep 79 p 1 PY 


[Excerpt] A delegation from the OAS Inter-American Commission on Human 
Rights yesterday met with former presidents Maria Estela Martinex de Peron, 
who welcomed its members as fellow Latin Americans, and General Roberto 
Marcelo Levingston, who objected to their presence here. The commission 
also met with Justicialist Party Vice President Deolindo Felipe Bittel, 

who claimed that his party represents "the majority of the Argentine people," 
and with representatives of the light and power workers’ federation. 


During his noon meeting with the members of the commission in his home in 
Belgrano, General (R) Levingston first objected to the commission's visit, 
and then praised the work of the armed forces in eradicating terrorism, 
and claimed that the “cammoaign" against the government abroad is being 
waged by refugee terrorist leaders who make use of the press and “organi- 
zations." 


In the four-page synthesis of his declarations to the commission that he 
handed out to journalists after the meeting, which lasted a little over 

an hour, he also criticized the admonitions on human rights received by 
Argentina from “those who, relinquished their international responsibilities, 
have, with their false pacifism, facilitated the spread of communism in 

the world." 
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PRESS REACTION TO DEVELOPMENTS IN BRAZIL 

Brasilia—Caracas Rapprochement 
Buenos Aires CONFIRMADO in Spanish 2 Aug 79 pp 76-77 
[article by M,G.N, ] 


[Text] Weeks before Brazilian Foreign Affairs Minister Ramiro Saraiva 
Guerreiro's departure for Venezuela, the Brazilian press unleashed a campaign 
in which, without having to read between the lines, it noted the need for 
consolidation of a common axis, but naturally one that would take into con- 
sideration Brazilian economic concerns, 


Several days before Saraiva's trip, the JORNAL DO BRASIL published an edi- 
torial entitled "Common Path," in which it echoed itamaraty's hopes that the 
foreign affairs minister's trip would be successful from the start, "Our 
foreign affairs minister's visit to Caracas may already be considered to be 
a success," the editorial begau, going on to say that "the political dis- 
cussions were prepared and conducted as was to be hoped, as evidenced by 
Saraiva's statement according to which without Brazil there is no chance of 
achieving real continental integration," 


Later on, considering how things were and how thay are now and to whet extent 
Brazilian foreign policy is changing, the JORNAL DO BRASIL commented as 
follows: “our problems and interests lie within the continent of South 
America, Our natural allies are our neighbors," And here an explanation is 
in order, Taking a quick “audit,” Brazil's natural allies are, to be sure, 
its neighbors, but only to the extent that they maintain a policy that does 
not oppose Itamaraty's plans, 


Basically, there was one reason for Saraiva's trip to Caracas: the purchase 
of earnestly sought Venezuelan oil, since without it Brazil would be caught 
up in a fatal spiral, because it imports 85 percent of the crude oil it 
consumes, 


As a result of Saraiva's negotiations, from now on Brazil will, in accordance 
with the agreements recently signed, import 50,000 barrels of Venezuelan crude 
a day, although these imports cover only 10 percent of the country's needs, 


ll 











It was precisely the oil question, the Damoclean sword of the Figueiredo da 
Silveira Regime, to which Saraiva was referring when he was decorated with 
the Great Cordon of the Order of the Liberator: "the energy question," he 
said, “is important and also essential, For this reason, it mst be included 
in the global context and the current world ol] crisis should serve the 
purpose of reducing economic disparities among the underdeveloped countries 
and those that are in the course of development," he said, in praising the 
achievement of this platform of Venezuelan-Brazilian cooperation, And it 
was with respect to these ties that the foreign affairs minister emphasized 
that over the past few years there has been increasingly greater convergence 
of both nations "in both the domain of the creation of opportunities that 
generate horizontal cooperation between the two Latin-American countries 
and the scenario of our universalist concerns," 


Democracy for All 


But this amicable, rash attempt, this Amazonian romance is taking place in 
a context that analysts of inter-American relations have taken care to ex- 
ploit during the past few days, Figueiredo's chief objective in promoting 
this rapprochement between Brasilia and Caracas makes mich more political 
than economic seuse, This rapprochement between the two nations is begin- 
ning at a time when in one of them, Venezuela, democracy has just come of 
age and when the other, Brazil, is commanded by a general who, they say, is 
prepared to engage in that form of government "as a stop gap," Furthermore, 
Saraiva had an ace up his sleeve that he should have used to counteract the 
attacks of the Caracas press, This card was the new style of a president 
who came to power, elected by a hair, who is now bent — and successfully 
so — on leading his country down a predemocratic path, After containing 
the biggest strike in Brazil in the past 15 years without having to resort 
to the old tactics of repression, Figueiredo announced his plan to grant 
amnesty to 5,000 Brazilians sentenced to prison for having opposed the 
military government, 


Also, this card was played by Saraiva at a time when pwople wondered whether 
this rapprochement did not mean the initiation of a "Brasilia-—Caracas axis," 
Official spokesmen for the Brazilian delegation assured us that the only 
possible results of friendship between the two countries would be the 
“accentuation of a process of democratization on the continent and the ao 
celeration of the processes of integration and development," 


"It is in this direction and no other,” delegation spokesmen maintainei, 
referring directly to what has been published in the Buenos Aires dailies to 
the effect that the formation of the "axis" would, through possible reduction 
of the "natural sphere" of Argentine influence in the southern cone of South 
America, constitute a threat, "that we must look for the importance of and 
repercussions resulting from the Brazil-Venezuela rapprochement," 
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However, there are still questions to be answered, above all on the subject 
of supposed Brazilian hegemony on the subcontinent and on the ties that 
Itamaraty from now on intends to ini‘iate with other Latin-American countries, 
Let us hope that the Brazilian Ministry of Foreign Affairs does not follow 
the policy of the sibyls, 


Oil: Root of Brazil's Ills 
Buenos Aires CLARIN in Spanish 15 Aug 79 p 10 
[Article: “Brazil at the Crossroads"] 


[Text] It would be childish to insinuate that the so-called "Brazilian 

e" due to economic growth which between 1968 and the present time came 
to 170 percent in comparison with only 34 percent in our country, ‘The pro- 
gress achieved is irrevocable and the risk of the economy's coming to a 
standstill, which Brazil today faces, would have been a dramatic occurrence 
at the low levels prevailing 12 years ago, 


This giant in its infancy simply could not protect its vulnerable flank 
from a shortage of oil resources, Those who during the past few decades 
kept the national enterprise, PETROBRAS [Brazilian Petroleum Corporation], 
going on the basis of misguided nati are today witnessing a crisis 
that might have been avoided, Would there have been reason for relying on 
free competition in terms of private enterprise for oil exploration and ex- 
ploitation? This is the question those responsible have belatedly raised 
in the face of a situation that tends to get worse as time goes on, 


Apparently following the German and Japanese postwar model, from 1964 on 
Brazilian economic policy was based on growth through expansion in exports 
facilitated by abundant and cheap labor and technological and commercial 
assistance from the multinational corporations, This model appeared to be 
consistently followed until 1975 when, with the rise in the price of oil 
imported to cover 85 percent of domestic consumption needs, export markets 
declined due to a general world recession, This adverse evolution of ex- 
ternal factors was not foreseen in the scheme for “outward growth," which 
turned into a crisis situation, That was when a countermeasure was adopted 
and in the last 5<year plan emphasis was laid on the "replacement of basic 
imports," involving the development of mining, the steel industry, petro- 
chemicals, cellulose and the capital goods industry, But all this takes 
time and the situation could not wait, 





So, Brazil resorted to greater indebtedness to eliminate the deficit trade 
balances, This was a bold decision, since under similar circumstances other 
governments sould have sacrificed national growth, resorting to the classical 
remedies for recession, a reduction in consumption and stagnation, This was 
how the economy was allowed to continue to grow, despite adversity, while 
betting on a future with great potential, 
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This policy was effective until the latest turmm of the screw applied by the 
oil-producing countries, ‘The whole effort made over many years to expand 
its foreign markets only succeeded in raising export volume to $14 billion 
@ year with a bill for oil imports on the order of $7.5 billion and foreign 
Gebt bills amounting to $8.5 billion a year, Figures that describe that 
"economy in a state of war” President Figueiredo has just alluded to, 


And to this serious balance of payments problem has to be added the problexz 
of an inflation not yet attributable to external factors which, having last 
year amoviited to 40 percent and is now supposed to be reduced to 20 percent, 
is already well on the way to reaching 50 percent a year, Rather than the 
mere replacement of a minister, Brazil is now looking for an altemative 
solution that naturally will not consist of a variation of the technique of 
adopting the remedy of putting a stop to national growth by invoking re- 
cession and stagnation, 


Naturally, there is a classic remedy for the Brazilian crisis, Any policy 
that stops economic growth, reduces consumption, increases export volume and 
reduces imports is appropriate for improving the trade balance and trans- 
forming the deficit into a surplus, This is the kind of policy the Brazil- 
ian Government rejected in 1974 but which it will have to reconsider at 
this more critical crossroads, 


Strong Economy Will Prevail 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 19 Aug 79 p 8 
[article: "Brazil: From Miracle to Crisis"] 


[Text] The resignation of Minister of Planning Mario Herrique Simonsen 
marks the gravity of the economic crizis Brazil is immersed in, Simonsen 
was one of the chief Brazilian ecorsmic policy-makers during Ernesto Geisel's 
presidency, during which he served as minister of finance, succeeding Antonio 
Delfim Netto in that post, ‘The new president, Joao Figueiredo, has appointed 
Simonsen to the post he is now resigning from, Tims he, along with his pre- 
decessor — ami now successor — had been one of the creators of the Brazilian 
miracle, which meant sustained economic growth at rates averaging close to 
10 percent a year for many years, Now this growth was not based on increased 
exports in conformity with the Japanese model followed more recently by 
other Asian nations such as South Korea, Taiwan and Malaysia, Brazilian 
development was based on heavy foreign indebtedness and big foreign invest- 
ments, The influx of foreign exchange from both sources compensated for the 
constant, albeit relatively moderate, trade balance deficit, Investments 

in industry were encouraged with big tax exemptions and, since not all seo- 
tors of the economy can be simultaneously provided with incentives, this 
meant the relative decline of farming, 


The system worked very successfully until the OPEC tripled the price of oil 
at the end of 1973, Brazil produces only 15 percent of the oil it consumes, 
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The obvious remedy, immediately adopted by almost all oil-importing nations, 
was to freeze the economy, But the Brazilian Government only resorted to 
this solution — and halfway at that — nearly 2 years later, The result was 
that imports, which exceeded exports by from 10 to 20 percent in 1974, did 
so by 78 percent in 1975 and the deficit, while small, continued to rapidly 
rise in the next 2 years, It was only in 1977 that they managed to reduce 
it drastically, but in the interim the foreign debt had increased so much 
that the situation was certainly a delicate one, since servicing the debt 
required ever greater sums and, in order to liquidate it, it was necessary 

not keep the 
growing at an annual rate of from 5 to 6 percent, Paradoxically, the auto- 
motive industry, whose products are heavy consumers of oil derivatives, in- 
creased its production to exceed a million vehicles a year, 


The new hikes in oil prices therefore have certainly hit Brazil in the midst 
of an unfavorable economic situation which they have made worse to the 
extent of turning it into a crisis, Boosted by oil imports amounting to 
$7.5 billion, equivalent to 50 percent of all exports, the trade balance 
deficit is nearing $2 billion at a time when the debt amounts to $46 billion, 
or approximately 30 percent of the gross national product, 


What makes the situation even worse is the fact that the Brazilian Government 
has obviously lost its ability to maneuver internally, which is manifested 
in growing labor-union activity and a number of strikes unheard of up until 

a little while ago, With a practically infinite supply of unskilled labor 
stemning from a population growth that is approaching 5 percent a year, 

there has been very little improvement in the situation of the broad masses 
with little means, which to a large extent are not incorporated into the 
market economy, An inflation rate of about 50 percent a year justifies wage 
demands, In a more unstable political context, this situation could be 
exploited by extremist parties, 


The replacement of Simonsen ty Delfim Netto — until now minister of agri- 
culture — probably only means a somewhat lesser emphasis on anti-inflation- 
ary policy, although it cannot result in the avoidance of a recession and 
will increase support for agricultural development, a sector that is replacing 
industry in terms of priority, 


Despite its serious problems, the Brazilian economy is extremely strong, 
both in natural resources — except for oil — and as regards its already 
powerful industrial organization, Support from the banks, particularly 
American banks, continues and, in the face of the mgnitude of the risks 

it has already been subjected to, there is no other remedy for Brazil but 

to go on with this course of action, But above all, our neighbor to the 
north has a military—political-industrial elite of indubitable intelligence 
and continuity, We must therefore trust that the current difficulties will 
be rapidly overcome and that they will not seriously affect the institutional 
situation, 
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REFUGEE DECISION PROVOKES INTERNAL DEBATE 
Buenos Aires CONFIRMADO in Spanish 2 Aug 79 p 7 


[Interview with former national assistant director of immigration and current 
immigration advisor to the Ministry of Interior, Miguel Sanchez Marincolo, 
by CONPIRMADO reporter; date and place not given] 


[Text] “Instead of supposed farmers, in 2 or 3 years from now we could have 
a mumber of Chinese restaurants or a throng of beggars waiting at the Ministry 
of Social Welfare's door,” Undersecretary of Border Areas of the Province of 
Salta Jorge Mac Gaul irately noted a week . That official's anger is in 
reaction to the intentions of the Argentine Government, which ammounced its 

' willingness to welcome a con oy = of 1,000 refugee families from Southeast 
Asia, The mere possibility that one of them might wind up within his sphere 
of influence provoked Mac Caul's rage, The 

future immigrants not only demonstrates how little the Salta official ap- 
preciates oriental cooking; it also probably presages a possible power 
struggle, “This gentleman's remarks," Minister of Foreign Affairs Brig Gen 
Carlos Washington Pastor retorted, “were not only inopportune, but irritating 
for a forum, the United Nations, where we exhibit great stature,” 


With this, the head of the San Martin Palace was referring to the conference 
convoked by the United Nations in Geneva at the end of July, at which the 
situation the Southeast Asian refugees are in and possible solutions to the 
same were debated, It was in this context, which brought together 25 foreign 
affairs ministers, one vice president and dozens of ministers representing 
43 countries, that Argentina made its offer, "Through ay intermediary, the 
government of my country,” Pastor said, “wishes to express its willingness 
to welcome a total of 1,000 refugee families from Southeast Asia to be re- 
settled in suitable areas in Argentina," In this way, Argentina joined the 
Philippines, Indonesia and the United States, who had advanced similar 
initiatives, 


The proposal, internationally praised for what could mean a solution — albeit 
perhaps a partial one — to the problem, almost immediately unleashed a 
bitter domestic debate, In Argentina the opposing sides began to exchange 
arguments, The pessimists, headed by Mac Gaul, argued on the basis of 
reasons similar to those expressed by the Salta official, while those w..o 
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supported the measure preferred to argue the country's need for immigrant 
aman resources and, furthermore, some reminded us of the Preamble to the 
Constitution, a document that is still fully in effect, However, despite 
opposing opinions, implementation of the initiative seems to be firmly 
decided, 


Miguel Samchez Marincolo, former national assistant director of immigration 
and currently immigration advisor to the Ministry of Interior, received our 
CONFIRMADO reporter to provide details on the scope of the measure, Author 
of the new immigration bill, this official also attended the United Nations 
conference in Geneva with Foreign Affairs Minister Pastor: 


CONFIRMADO: What is the difference between a refugee and someone who seeks 
asylum? 





Miguel Sanchez Marincolo: A refugee is a person who feels compelled to 
emigrate, Such a dramatic process of uprooting comes about because his life 
is endangered, for any of various reasons, On the other hand, someone who 
seeks asylum can be described in only one way: He may be persecuted for 
political reasons, 


CONFPIRMADO: What steps will be taken to receive then? 


Sanchez Marincolo: A selection by occupational category will nade, 
Argentina will try to incorporate and assimilate those who can be integrated 
into existing job sectors, An overall survey will also be made to determine 
personal attitudes in order to be in a position to develop given job types, 


CONFIRMADO: Are there provisions for sending them to a particular area? 


Sanche Marincolo: We are not going to concentrate them in any way, ‘The 
government feels it is necessary to distribute them evenly, avoid the forma- 
tion of ethnic islands and, to attain that goal, they will be located in 
different regions, 


CONFIRMADO: Have there already been concrete offers to accept then? 


Sanchez Marincolo: Needs and offers have already come to light throughout 
the country, some of them from the provinces of Salta, Buenos Aires, Misiones 
and Mendoza, which are interested in having them, The reception of the 
measure has been positive from two points of views ja terms of humanitarian 
reasons and of labor requirements, There are activities that cannot be 
developed for lack of people to do so, 


CONFIRMADO: That is to say, these refugees will no’ constitute a “burden,” 
Sanchez Marincolo: In no way, Argentina is not going to turn itself into 


a prison for refugees, The government has acted with humanitarian and 
Christian feeling and policy, The only thing we of necessity note is that 
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we will require compliance with Argentine laws, They will have equa! rights 
and equal obligations, 


CONFIRMADO: Does this proposal constitute a political measure? 


Sanchez Marincolos It is appropriate to repeat that this is not a political 
question, but one involving our immigration policy. The government has 
faced up to the issue with a number of technical provisions in defense of 
the Argentine public, as all civilized countries do, Alberdi’s, to govern 
is to populate, is still a reality, 


Meanwhile, the most varied interpretations contimed to steal the scene last 
week, During a broadcast of the program "Monica Presents” on which the topic 
was discussed, ome of the guests tossed out various possibilities, "There 
are already evem those who say," he ventured, “that there are some offers 
for jobs on which it is claimed that the refugees would be exploited, almost 
like slaves," Given this possibility, some think that the restaurant option 
would not be so counter; oductive, 

Steps to Be Followed 

Individuals or organizations interested in offering work 
Southeast Asian refugees should submit their offers by means 
may be sent to the mayor of the town they live in or to 

Refugees Service, Avenida Antartida, Argentina 13555, Building I, 1004, 
Federal Capital, Requests for information will be hrndled through telephone 
numbers: 32=9328/8239/4633 and 31-6242, The form should provide the fol- 
lowing informations 

Name of the person making the offer and, if applicable, the name of the firn, 
Mailing address, 

Wumber of families needed, 

Number of unmarried workers, sex indicated, 

Activity of the establishment for which the refugees are needed, 

Occupational aptitude requested, 


Place of employment, except for those located less than 100 km from the 
federal capital, 


Kind of housing, 

Wage, This should conform to provisions now in effect, 
11,466 
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ARGENTINA IS P.WUS OF COMMUNIST EXPANSION, SAYS GUIRALDES 
Buenos Aires LA OPINION in Spanish 20 Aug 79 p 7 


Text] Houston, Texas—At the inauguration of the annual American Legion 
tion in this city, Argentine, Juan Jose Guiraldes, said that South 

America “is considered by the Soviets as one gigantic base for an attack 

on the United States, which is its ultimate objective," and that the Argentine 

Republic is the key to domination of South America," 


Eluewhere, Guiraldes, who was president of Argentine Airlines during the 

Frondizi Regime, maintained that “an undeclared third world war" is being 
waged, uz‘eashed by the commmists, and he delivered an appeal to “defend 
the values o. the Western world,” 


Referring so the guerrilla attack suffered by Argentina, he described it as 
“not accidental" but stressed the fact that, in our country just as in Chile 
ard Uruguay, “the guerrilla has had no success in his attempt to inoculate 
the armed forces with the virus of Marxism, Carrying out the constitutional 
precepts of arming oneself in defense of the nation and the Constitution 
itself, they have destroyed the enemy and regained the three countries for 
the West," 


Regarding the successes achieve’ in this country, Commodore (retired) 
Guiraides explained to the convention that he vould consider the Argentine 
situation for the purpose of requesting President Carter to put a stop to 
the coercive measures being exerciced against our country which, between 
May 1973 and June 1975, was subjected to 5,000 terrorist offenses, 


And lastly, he said that "the drama for the Americmsin all this is that 
they run the risk of not realizing that the downfall of their kid brothers 
in the Ame‘icas is only the preambli; to their own downfall," 


11,466 
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LLERENA AMADEO: NATION FOR TECHNOLOGY TRANSFER TO THIRD WORLD 


Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 25 Aug 79 p 4 


[Text] Vienna, 22 Aug (EFE)—Argentina, the only Latin-American country 
that has two Nobel prizes in the sciences to its credit, today lent its 
support to the developing m«tions program for the transfer of the science 
and technology of the industrialized nations to the Tnird World, 


Speaking at the United Nations Conference on Science and Technology for 
Development held in Vienna, Argentine Minister of Education Juan R, Llerena 
Amadeo said that "the action plan must have a highly realistic orientation" 
and “offer concrete situations," 


The industrialized nations are blocking implementation of this action plan 
which would make possible an authentic transfer to the developing countries 


of the technology the great powers at present have a monopoly on, 


Argentina is a country which is considered to be "intermediate" because of 
its high degree of scientific development, whose top figures are Alberto 
Houssay (Nobel prize for medicine in 1948) and Luis Federico Leloir (Nobel 
prize for chemistry in 1970) and which is distinguished because these two 
Argentine scientists are to date the only latin Americans who have earned 
such a distinction in the field of science, 


In his speech, Llerena Amadeo demanded an action program that is "effectively 
operational and oriented toward the scientific and technological development 
of the nations involved, one that supports improvement of each one's capa-~ 
bilities and in which there is no room for discrimination to the detriment 

of those developing countries that have achieved exceptional growth, 


"It is fundamental for us to realize," he stressed, “that in order to obtain 
such technology these countries must have the necessary aptitude and the 
appropriate scientific foundation as well as the ability to apply techno- 
logical advances, 


"But that is not all," he emphasized, “for we may also say that there «re 
difficulties caused by the existence of monopolistic and oligopolistic rarkets,” 
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Then, in an obvious allusion to the progress achieved by Argentina, he ex- 
plained that countries in technologically intermediate development situations 
can apply their ability to adapt their advances to the job of transferring 
them to other, relatively less developed countries, 


"This could be realized," he said, “on the basis of its own aptitudes and 
experiences which would facilitate their appropriate application in the 
recipient country, 


"Simultaneously reaffirming its right to plan and realize its own develop- 
ment in terms of its sovereign vocation," Llerena Amadeo pointed out, "Argen- 
tina expresses its firm decision to cooperate in programs designed to pro- 
mote the development of peoples elsewhere and in its own country through 
bilateral and multilateral actions, 


"In order to obtain the international common good," he added, “every country 
has something to say and something to achieve; however, the developed 
nations have greater opportunities for doing so, Consequently their obli- 
gations are greater," 


Further on, he noted that Argentina "realizes that technological policy is 
a tool of overall economic policy and as such has to be adjusted to policies 
of national expediency and the particular economic situations it has to cure," 


He emphasized the fact that for decades now in his country there have been 
“organizations that enable us to conduct basic and applied research and 
pursue our development on the basis of a policy established and coordinated 
under the supervision of the Secretariat of State for Science and Technology," 


In conclusion, he said that "cooperation among developing countries has 
been and is a regional reality in latin America," 


11,466 
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BEAGLE MEDIATION MAY CONTINUE INTO 1980 
Buenos Aires CONVICCION in Spanish 22 Aug 79 p 1 


[Text] (ANSA)—In the Vatican there is once again talk of mediation over 
the Beagle as the “pause for reflection” that followed the first phase of 
negotiation nears its end, 


But discordant rumors concerning the reopening of negotiations are circu- 
lating, According to some, they could be held during the first few days of 
September — that is, in less than 2 weeks — but others maintain that the 
talks will not be resumed before the middle of next month, But, since the 
15 September is a Saturday, the most likely date for resumption of negotia~ 
tions, according to these last-mentioned sources, will be Monday, the 17 
September, 


The version of those who claim the talks will be resumed in 2 weeks appears 
to be confirmed by the report received yesterday that the head of the Chilean 
delegation would arrive in Rome today, Ambassador Enrique Bernstein has 
spent some time relaxing in his own country, 


Argentine Ambassador Guillermo Moncayo is also expected soon, "He could 
arrive in 2 or 3 days or he might spend another week in Buenos Aires," u 
diplomatic source said, 


Only Cardinal Antonio Samore, who conducted the first phase of negotiation 
for the pope and is to direct the second one too, is missing, Officially, 
the old cardinal is on vacation, but we know that he has met or will meet 
with John Paul II to examine with him the file on the territorial contro- 
versy that is pitting the two Latin-American countries against one another 
and because of which papal mediation has been requested, 


"His eminence is on vacation," is the reply of the Vatican Apostolic Library 
and the Vatican Secret Archive, the two institutions whose supreme director 
is the cardinal, 


At the Secretariat of State — where “almost everyone" is on vacation but 
where they admit that their activities never cease — they reply that .o one 
is qualified to say where Samore is or when he will return, 
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Is the current activity of the Secretariat of State in any way related to 
the Beagle question? "We are not authorized to say," 


What is Monsignor Faustino Saenz Munoz, who is Cardinal Samore's right arm 
in the Beagle negotiations, doing these days? “He is on vacation," 


Despite the official silence, we have succeeded in finding out in Vatican 
circles that the Holy See is planning to quickly resume negotiations, on 
whose final, positive result quite a few hopes are pinned, 


But how long can these negotiations, begun last 4 May, last? According to 
well-informed sources, the Holy See hopes to be able to find a solution 
acceptable to both parties in from 9 months to a year's time, They say that 
everything will depend on the tum matters take when the two delegations 
are again convoked by the Vatican in September, The first part of the second 
phase of negotiations should even be "informative," but after a month or two 
they should get to the nitty-gritty of the problems and the pope should come 
up with a series of proposals and suggestions that Chile and Argentina can 
accept or not, In unofficial Vatican circles, they say that this will be 
the most delicate point of the negotiations, one on which their success or 
failure will depend, This decisive phase could already begin in November, 





An unofficial source reports that, while on the one hand the Vatican could 
speed things up, on the other it realizes that in negotiations of this kind 
the “long-term policy” has been the one that has produced the best results, 
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ARGENTINA 


PRESS ITEMS REFLECT NATIONAL ENERGY SITUATION 
Interview with YPF Director 
Buenos Aires LA OPINION in Spanish 26 Aug 79 Supplement p 1 


[Interview with engineer Raul Ondarts, director of Government Oil Deposits 
(YPF); date and place not given] 


[Text] [Question] Could you summarize your activity as head of the company, 
and also make an assessment of the first half of the year? 


[Answer] The present board of directors has continued the effort begun in 
1976 to increase the company's efficiency. 


During the first half, YPF produced 13,227,000 cubic meters of oil, which 
represents an increase of 662,000 cubic meters over the same half of last 
year. We have delivered 3,482,000,000 cubic meters of natural gas to the 
state gas entity, with an increase of 409,000,000 cubic meters over the 
volume delivered in the same period last year. The personnel, which totaled 
39,599 agents as of the end of June 1978, declined to 36,438 individuals by 
the end of June 1979. 


These figures show a sizable increase in the productivity per agent, result- 
ing from that effort. 


We have pursued the streamlining of the purchase and sales systems. There 
has been notable progress in the organization of the company's accounting 
system. YPF is completely up to date with the Treasury of the Nation in the 
payment of taxes. It has also paid the bills of suppliers on the exact date 
that they were due, or earlier. And it is continuing an intensive effort 

in exploration which must be carried out to make up for lost time, thus 
improving the status of the reserves. 


[Question] The company's problem with regard to a shortage of professional 
and technical personnel in its various sections is well known. Has YPF 
resolved this shortage, and what policies have been implemented? 
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[Answer] There is no shortage of professional or technical personnel in the 
purchasing, sales, accounting, transportation and legal, personnel and ad- 
ministrative sections. In them, YPF offers salaries similar to those re- 
quired by the positions. There is a shortage of professional and technical 
personnel in the specifically oil-related areas, partly due to the increase 
in private activity in the country, and partly a reflection of a problem 
that is worldwide. 


Two policies have been implemented: On the one hand, an increase in salaries; 
and, on the other, a very intensive effort to improve the status of students 
specializing in petroleum, both at the University of Buenos Aires and that of 
Mendoza, with continued support to the Universities of Patagonia, Comahue 

and Neuquen. The courses given in the company have been intensified. In 

one area alone, that of exploration, this year 50,000 hours of courses will 
be given for Argentine and foreign specialists. A system of grants has been 
established for study abroad for personnel who show better potential for 
development. 


Obviously, the results of this work will not be immediate, but we estimate 
that, within 2 or 3 years, the problem will be surmounted, and each deposit 
will have the complete staff of technical personnel required for its more 
suitable and efficient treatment. 


[Question] The need to discover new reserves has been constantly cited as one 
of the major problems. What measures have been adopted to resolve this si- 
tuation? 


[Answer] I have already said something about this question in the previous 
reply. In addition to having revamped the area with very modern equipment 
that will enable us to work with the most advanced techniques again, an in- 
tensive personnel training program is under way. 


[Question] What can you say about the operational activity carried out by 
YPF? 


[Answer] The operational activity has made it possible to change the trend 
toward a decline in production which was noted until 1976, and has reversed 
it since then with a steady annual increase. 


[Question] What is the company's status in the area of distillation? 


[Answer] The distillation area is producing in accordance with the market 
demand. When the latter increased and when its personnel declined, it in- 
creased the productivity per agent about 50 percent in comparison with the 
figures at the beginning of 1976. In view of the fact that the market de- 
mand has changed, whether because of the entry of a large volume of gas which 
reduces fuel oil consumption, or because of the types of electrical opera- 
tion or other kinds, the distilling plant must concurrently expend a constant 
effort to change the products that it manufactures. At the end of the year, 
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an all-important reform will begin at the distilling plant in La Plata, and 


the one in Lujan de Cuyo, for the purpose of increasing the volume of light 
oil that is produced, while reducing fuel oil production. 


[Question] What is the scope of the private enterprise in the peripheral ope- 
rations? To what sectors or areas will it be applied? 


[Answer] YPF is operating with both basic private enterprise, turning over 
deposits for private operation, and peripheral private enterprise, using 
services of private firms for many tasks which the company previously handled 
directly. Moreover, this is the policy pursued by all the large oil com 
panies which do not perform all the work directly, but only some of it, 
preferably the exploration and operation. 


For example, between 1976 and the end of 1979, YPF will have turned over 36 
deposits for private operation, 21 of which are associated with operational 
contracts and 15 relate to areas considered by the contractors to be "risk" 
areas. 


Concerning what we might specifically term peripheral private enterprise, 

the company makes extensive use of the services of contractors, both in 
their distillery plants and for the work involved in cementing wells, finish- 
ing, drift control, tests and measurements. 


There has also been the suppliers’ maintenance service at the service sta- 
tions for private companies; and, on the whole, this policy which lends great- 
er speed and efficiency to the services rendered by the company will be con- 
tinued. 


[Question] The increase in the discounts received by fuel dealers has been 
called inadequate by them, because they claim that these discounts do not 
compensate for the constant rise in operating costs. What is your opinion 
on this matter? 





[Answer] YPF has increased the discounts to fuel dealers based on the study 
of average income return, with the aim that the updated return on the capi- 
tal invested remain at a level that should be revenue-producing but in keep- 
ing with the effort that the entire country is making to put the economy on 
a sound footing, an effort which must be shared by all the sectors involved. 
It should be pointed out that, in July, because those margins had dropped, 
percentages of increase higher than those which the company received as a 
result of the rise in withholdings were granted. 


[Question] The Hydrocarbons Law has been considered an ideal expedient for 
achieving self-sufficiency. What contribution does the new Law on Risk 
Contracts make to that goal? 


[Answer] The new Law on Risk Contracts does not abrogate, but rather supple- 
ments the Hydrocarbons Law, calling for a new contracting method aimed at 











fostering the participation of private technology and capital in the search 
for new oil and gas deposits, and stipulating some tax benefits. 


Although these contracts cannot have an immediate effect of increasing pro- 
duction, because a necessary exploration period is entailed and, what is 
even more important, the operations must be successful, they constitute the 
most suitable means of incorporating new reserves, which are what will have 
to consolidate and maintain the opportunities for self-sufficiency. 


[Question] In what way will the new situation posed by the payment of taxes 
by the state companies affect the progress of the company? 


[Answer] We do not think that the new situation will change the previous one. 
The company pays royalties, taxes on gasoline, taxes for the Chocon-Cerros 
Colorados projects, others which go to highways and partly to railroads, as 
well as those to the National Treasury. During the first half, 908 billion 
(in June 1979 pesos) was paid in the form of these taxes. In addition to 
these taxes which result from direct levies on fuels, it paid 280.18 billion 
pesos during the first half as a special contribution to the Treasury. This 
tax will disappear next year, when the company starts paying directly some 

of the taxes from which it had been exempted. I think that the figures are 
similar, and hence the budgetary situation will not undergo any major changes. 


[Question] How are the projections concerning the constant hikes in the price 
of crude oil being manifested in the national economy? What percentage of 
oil is our country importing? 


[Answer] The country is currently importing about 10 percent of its crude, 
and since the price of this oil has more than doubled, its effect has had 
significant consequences for the economic and financial management of the 
company. Some byproducts are being imported as well. The international 
market would appear to be tending to stabiliz=: and we, in turn, feel that, 
if we can develop the company as we have planned, the import requirements 
will decline considerably over the next 3 years. 


[Question] What is the status of private capital in the company's stock? 
What is the size of its contribution? 


[Answer] In the private companies’ contracts for operation and development, 
they invested $30 million in 1977 and $190 million in 1978; and, this year, 
we estimate that the figure will be about $210 million. There are also 
final investment commitments amounting to $355 million, resulting from bids 
that have been awarded or are in the process of being awarded. 


In the area of “risk” contracts, to date there have been final commitments 
amounting to $195 million, to be invested in exploration; and it has been 
estimated that, by the end of the year, commitments of $130 million mre 
will be obtained from the bidding program that is under way. 











[Question] It is the government's decision to eliminate the deficits in the 
State companies. What is the current status of YPF in this regard? 


[Answer] The company has not had a deficit since 1977; on the contrary, it 
has made profits, in addition to contributing, as we have said, large sums 
to the Treasury of the Nation. 


Brunella Explains Energy Deficit 
Buenos Aires LA OPINION in Spanish 25 Aug 79 p 9 


[Text] Yesterday, at a press conference on the current and future status of 
the energy supply, the secretary of energy, engineer Daniel Brunella, made 
statements regarding the obstacles which arose in the electricity supply 
in July of this year, and announced the suspension of the restrictions that 
had been ordered on that occasion. 


First, engineer Brunella discussed the current status of the energy sector, 
noting that the forecast on actual power supply for this year was as fol- 
lows: thermal, 3,820 megawatts; Atucha, 370 megawatts; and El Chocon, 1,650 
megawatts, making a total of 5,840 megawatts, with a peak hour demand of 
4,140 megawatts, and a reserve of 1,700 megawatts. 


In this connection, he explained: “The actual situation was very similar 

to what had been predicted, because the maximum demand occurred on 14 June, 
and it was handled without any problem, and with a surplus of 150 megawatts. 
That demand was 2 percent higher than predicted, which is a positive fact 
that clearly attests to the economic reactivation. All of this could be 
withstood normally, because the thermal supply had a moderate shortage of 
about 28 percent." 


He observed subsequently: "During the critical period that we experienced 
in July, there was a serious deterioration in some of the machinery of the 
thermal supply, which increased its shortage to 38 percent, and this was 
compounded by the Atucha powerplant's going out of service. Furthermore, 
since the end of last year, and all summer long, there had been a very 
great shortage in the thermal supply. So as not to cause any major cuts 
at that time, the situation was eased by the excessive utilization of El 
Chocon, which caused a large water consumption from the lake. When there 
was insufficient water, it was necessary to cut El Chocon's contribution 
to only 300 megawatts during the daylight hours, which necessitated cuts 
nearly all day long." 


Therefore, the new situation was as follows: the thermal supply had 2,400 
megawatts available, and El Chocon had 900 megawatts, at peak hours; which 
represented a shortage of 700 megawatts. And it should be added that, dur- 
ing that period, SEGBA [Greater Buenos Aires Electrical Services Company] 
had a shortage of 1,000 megawatts. 


28 

















Then engineer Brunella pointed out that the reserves in the system are more 
than adequate, when compared with what are international standards, and par- 
ticularly with the supply that the machines should have. He said: "A system 
the size of ours should be able to get along very well with about 1,300 mega- 
watts in reserves. However, it has a reserve of 1,700 megawatts, and the 
service is being rendered unreliably." 


He added: “In short, and categorically, the reserves are not insufficient; 
on the contrary, they are plentiful. But, of course, we need the companies 
to redouble their efforts to put the machinery in good condition. It should 
be realized that some of the troubles are of long standing, but that is no 
reason to give up the effort to improve the thermal equipment." 


Elsewhere in his remarks, Brunella said that the generating equipment is nei- 
ther obsolete nor very old. “Suffice it to say that about 70 percent of the 
machines which comprise the generating facilities are about 15 years old; 

and it is a well-known fact that when this type of machinery is well min- 
tained, it has a useful life of over 30 years." 


He also said that the decision had been made to repair and expand the generat- 
ing equipment: "The latter is a decision which was made some time ago, repre- 
senting 5,500 megawatts which will be used to cope with an increase in demand.” 





The assessment of power for the next few years, with the new powerplants that 
will be going into service shown in parentheses, is as follows: 1980, demand 
plus reserves, 6,340 megawatts; supply, 6,480 (Salto Grande and Independencia) ; 
1982, demand plus reserves, 7,510 megawatts; supply, 8,270 (Sorrento B, Auga 
del Toro, Costanera, Rio Tercero, Lujan de Cuyo, Guemes, Arroyito and Posa- 
das); 1984, demand plus reserves, 10,710 megawatts; supply, 10,850 (Los Rey- 
unos, Bahia Blanca, San Nicolas and Uruguai); 1985-86, demand plus reserve, 
11,680 megawatts; supply, 12,090 (Rio Grande, Alicura and Yacyreta;. 


He later declared: "The dilemma between repairing or expanding does not ex- 
ist. In fact, what could be installed in less time than what is already be- 
ing installed, which, as has been said, amounts to no less than 5,500 mega- 
watts? The problems relating to design, planning, bidding and adjudication 
have been solved; and much of the machinery has arrived in the country al- 
ready. 


"Therefore, the Secretariat has a clearcut idea, and there is no room for 
any conflicts of judgment as to what should be dome. And what should be 
done is to redouble the effort of all the companies rendering services for 
actually restoring the existing machinery, as well as to expend all their 
energy on executing the projects that have been scheduled." 


The official also observed that the current electric service rates in some 
instances do not cover the operating costs, as in the case of water and elec~ 
tric power. With regard to the maintenance being given to the machines for 
the thermal supply, he said that it “is not efficient enough to meet the 
demands of the current circumstances.” 
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In conclusion, he announced that all aspects of the ri gionalization of elec- 
tric services are in the process of a study, involving, the water and electric 
power company, adding: “But, before a decision is made in this regard, a 
consultation will be made with all the sectors concerned.” 


Electric Power Plan 
Buenos Aires LA OPINION in Spanish 23 Aug 79 p 12 


[Text] By the year 2000, the country will need an electrical potential amount- 
ing to 161,000 megawatts, for which an investiment of $11 billion must be 

made until 1985, an investment which will be partially defrayed by an in- 
crease in real rates of from 5 to 8 percent per year until that date. 


This cnnouncement was made by the undersecretary of hydroelectric and thermal 
power, engineer Bzrnardo Brons*ein, in an address delivered at the Argentine 
Engineers Center. 


The official reported that the national electric plan was devised on the ba- 
sis of a hypothesis of annual growth in the gross national product of 5.3 
percent, for the purpose of reaching the year 2000 with the aforementioned 
potential. 


He said that, nearly 3 years from that starting point, we have had excellent 
results from an institutional standpoint. 
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ARCENTINA 


NATIONAL AUTO INDUSTRY CLOSELY MONITORS VOLUME OF IMPORTS 
Buenos Aires LA OPINION in Spanish 25 Aug 79 p 13 


[Text] While on the streets of Buenos Aires and in the inviting show windows 
and show rooms of automobile dealers one notes increasingly often the presence 
of attractive imported models, the owners of the national automtive industry 
are taking careful note (through tabulations of entries into the country) 

of the manner in which vehicles are arriving from abroad, in order to deter- 
mine whether the process complies with the terms of the Law on Automotive 
Reconversion relating to imports, to the effect that they are to be made 
gradually, and are not to exceed 10 percent of the domestic production. 


At the moment, there is no alarm in the local industry, since, on the basis 
of unofficial estimates, the imports this year will be in the area of 6,000 
units. But what is somewhat disturbing is the manner in which import or- 
ders are increasing. To date, nearly 37,000 have been recorded. As a spokes- 
man for the industry claimed, if the expected 6,000 units are imported in 
1979, “nothing will happen,” but if all the orders for next year are approv~ 
ed, the situation will change, “because although 30,000 units may enter in 
1980, we shall already have exceeded the 10 percent of our production, which 
by then can hardly be more than 250,000 units.” 


The business owners are of the opinion that, in the area of imports and with 
regard to local production, the following system should be applied: 5 per- 
cent is virtually insignificant, 10 percent would be acceptable, 15 percent 
would be a “red alert,” and 20 percent would to some extent jeopardize the 
structure of the industry. 


The prospects for production this year fluctuate around 240,000 units, which 
only serves to confirm the impression that, in this industry, no epectacular 
hikes in the figures should be expected from one year to the next. At the 
outset, it was thought that this figure could be exceeded in 1979; but, dur- 
ing the past 2 months, the growh curve for production was not so pronounced. 
Furthermore, it is not realistic to expect a recovery during the last 2 
months of the year, because production figures traJitionally decline during 
that interval, perhaps because of the fact that purchasers prefer to wait 
another 2 months and buy a newer car or model (from the standpoint of year), 
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or possibly because, at the beginning of every year, it is always expected 
that the models will be changed, even though in the slightest detail. Spe- 
culation aside, the fact is that, after September, production starts an up- 
ward trend until January of the next year, declining again in February (the 
month in which most of the plants close for vacations), and it becomes sta- 
bilized in March. 


This situation has been described by the industry's business owners as “nor- 
mal” for the automotive industry; although quite a few of them think that 
the present market structure is not strong enough to withstand any sudden 
change in working conditions. For example. it might readily happen that, 
instead of having imports equivalent to 10 percent of domestic production, 
that percentage could double, while production did not increase to an iden- 
tical extent. 


The lists of imports are “daily fare" in the offices of the industry's execu- 
tives, as are the comments regarding what type of imported vehicle the Argentine 
public is inclined toward. In this respect, the German products (BMW and Mer- 
cedes Benz, in particular) appear to have attracted the attention of the mst 
discriminating, sharing that privilege with certain Italian and French mdels, 
such as the Lancia and Peugeot 604, respectively. 


Nevertheless (according to spokesmen who are exper.s on the subject), the 
next few months may bring a considerable shift toward the Japanese Honda and 
Toyota lines. At least this is what is indicated in the import orders, which 
far exceed those for other makes. 


So, with expectations on the part of importers regarding their gaining a siz- 
able share of the market, and with some concern among local industrialists 

as to the possibility of a change in the conditions of competition between 
their own and foreign industries, the Argentine automotive market is at the 
height of its reorganization, and offers opportunities for all tastes and 
purses. Many agree that it would be extremely beneficial if all this were 

to contribute toward the prompt implementation of the measures which called 
for the change: In other words, to make cheaper vehicles available, with a 
larger number of models, and with a local industry efficient enough to com 
pete on an equal footing with any other in the world. 
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ARGENTINA 


ECONOMIST EXAMINES CONSEQUENCES OF INDEXATION 
Buenos Aires LA OPINION in Spanish 25 Aug 79 p 9 


[Text] The Advanced Institute of Political and Strategic Studies of Argentina, 
headed by Col (ret) Luis A. Leoni Houssay, who introduced the speaker, con- 
tinued its series of talks on current national and international economics. 
The economist, Dr Ernesto Soubelet, discussed the topic “The Mistake of In- 
dexation and Its Consequences.” Soubelet opened his remarks by explaining 
that a process of indexation of the economy may or may not be valid and ef- 
ficient, “depending on the inflation rates reached, the circumstantial fea- 
tures of the economic process that is intended to beindexed and, basically, 
the economic philosophy that is to be used to govern it." He then establish- 
ed the nature of indexation, stating, “It is an express, practical recogni- 
tion of inflation in all economic areas of daily life. And if recognition 
is acceptance, then indexation is an express acceptance of inflation, and of 
the need for living with it." He then added: “If indexation becomes wide- 
spread, and the management of the economy uses it as a tool for orientation, 
it is valid to claim that it has become institutionalized.” He noted: “When 
it has been institutionalized for a long time, one can readily conclude that 
indexation becomes another autonomous factor in the generation and refueling 
of inflation per se." This effect of indexation on the continuance of in- 
flation could, at the high permanent rate of its influence, become another 
serious structural factor very difficult to resolve, in addition to the 
structural and monetary causes which produce it. Souvelet continued: “In 
view of the urgent need to promptly de~index the economy, the private sector 
cannot do anything, inasmuch as the business owners, consumers and workers 
are the first ones to be hurt by ground rules which they did not initiate 
and cannot control.” He went on to say: “They were expressly forced into 

an economic thinking process which was intellectually burdensome for them 

to assume and exercise in their sectorial transactions and ambitions. Fur- 
thermore, it is not logical to assume that those who do not have the tools 
for regulating the economy in their hands can even attempt to do so.” As 
for the guidelines for de-indexing of the public sector established in De- 
cember 1978, Soubelet described them as “incomplete, and not in keeping 
with the economic reality that the nation is experiencing.” 
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He continued: "The economic leadership has, with its authority, attempted 
to make the economy geared to its needs, whereas the system should have 
been the exact opposite, attempting to make the guidelines consistent with 
that reality." Soubelet went on to explain: “When the inflation indexes 
exceed those guidelines naturally, the latter immediately lose their vali- 
dity, and do not serve as a means of orientation for the entire economy." 


He was emphatic in stating: “Today we are witnessing the economic leader- 
ship's own self-acknowledgment of this, when we observe a constant change 

in tariffs, a budgetary organization for the third consecutive year, a study 
of the sharp rise in fuel prices and even a splitting of the monthly infla- 
tion indexes, so that they lose psychological, although not real significance 
with regard to the economy.” 


Dr Soubelet went on to comment: “Under these circumstances, it cannot come 
as a surprise that the private sector feels completely confused, and is 
distrustful of the viability of a process which is being constantly changed. 
In view of this, it is likewise not surprising that this same private sector 
is devising its own expectations, guidelines and decisions, with complete 
disregard for the government's orientation.” 


He stressed the fact that, "In order to be effective, the indexation should 
have been carefully planned before being initiated without the assurance that 
all the economic factors, including those of the government, could respond 

to it efficiently." The speaker then asked whether it was possible to de- 
index the economy; and he reached the conclusion, through the foregoing de- 
ductions, that it was not only possible, but absolutely necessary. Soubelet 
declared: “But if, in doing it, we make the same mistake of improvisation, 

we shall run the risk of embarking on a definitive crisis of confidence. 

And the latter is the serious structural (rather than incidental) consequence 
that we are stating.” 


In response to one of the questions which Soubelet agreed to answer at the 
end of his address, he said that he was neither opposed nor in favor of in- 
dexation, “inasmuch as that decision depends on the circumstances, but if 
one accepts indexation at the high constant indexes at which it has be- 
come institutionalized, it must be recognized that we have become resigned 
to living with it, disregardingboththe medium and long term consequences 
that we are considering today." 
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ARGENTINA 


PRIVATE SECTOR ACQUIRES SILOS THROUGH LEASE AGREEMENT 
Buenos Aires CLARIN in Spanish 24 Aug 79 p 11 


[Text] A total of 70 percent of the grain storage capacity that the govern- 
ment has at present will be transferred to the private sector within a rela- 
tively short period of time (the reception of bids will not continue beyond 
90 days). The system that has been selected is that of leasing. 


The decision of the National Grain Board [JNG], which was announced at a press 
conference called with a certain amount of secrecy, with the comment that 
“important announcements" would be made, evoked some surprise. It was made 
at a time when two proposals have been made by the JNG regarding matters 
closely associated with the possibility of access to grain storage on the 
part of the private sector. 


It may therefore be inferred that the total leasing of the system of field 
elevators and some field facilities constitutes progress in the intention 
constantly expressed by the economic authorities of divesting themselves to 
a large extent of the operation of state-owned storage facilities. 


According to a statement made by the head of the JNG, David Lacroze, the ear- 
ly transfer of at least part of these installations is due to the "doubts" 
which exist concerning the results of the discussion of the plans currently 
under consideration in the presidential area. 


There is, however, a difference between those proposals and the decision 
that was announced yesterday. The opportunity for access to the leasing of 
storage plants has been denied grain exporters. But that exclusion is tem- 
porary insofar as terminal elevators are concerned. If the amendment to 
the current Law on Grain is approved promptly, that discrimination will be 
remedied. But it will continue to apply to the leasing of field elevators, 
despite the fact that there are no restrictions on that contingency in the 
current and the planned legislation. The purpose would be to prevent the 
possible use of those plants by exporters from causing protests from the 
producers with whose contributions they were built. 











The National Grain Board will transfer to the private sector, through the use 
of the leasing system, the administration and exporting of its official sys- 
tem of field elevators (consisting of 82 plants) and terminal elevators (in 
ports), which are considered uneconomical. This announcement was made yes- 
terday at a press conference by the head of that entity, David Lacroze, who 
was accompanied by the secretary of agriculture and stock raising, Jorge 
Zorreguieta. It means that the storage capacity owned by the state (at 
present, for 3.5 million tons) will be reduced by 2.5 million tons. 


The period for reception of bids will extend for no more than 90 days, during 
which bids will be called for. 


Associations of producers, cooperatives and any other type of firm may parti- 
cipate in this bidding competition, provided its purpose is not the interna- 
tional trading of grain. In other words, for the time being exporters are 
excluded from the opportunity to lease the plants to be transferred. 


This exclusion is temporary, because if, at the end of the period for the 
reception of bids, the amendment to the present Law on Grain, calling for 
the elimination of that restriction on the activity of exportersin the realm 
of terminal elevators is approved, those who engage in the external market- 
ing of grain may aspire to lease the shipping facilities. 


With regard to the adjudication, the head of the JNG stated, "It will take 
place on the basis of the best offer for leasing per ton of storage and per 
month; and, in the case of equal bids, the associations of producers and the 
cooperatives will have priority.” 


Lacroze said: "The leasing of the plants will last for 10 years, so as to 
make if possible for the improvements made by the leaseholders, which will 
remain for the Board, to be paid for.” 


Simultaneity 


When the announcement had been made, the officials answered some questions 
about the measure that has been adopted. 


With regard to the simultaneity of this decision with the discussion of the 
two plans devised by that entity relating to the legislation to regulate 
grain storage, Lacroze commented: "Progress in the matter has been made, 

in compliance with the principle of the state's subsidiary status and the 
aim of the national authorities to increase the private sector's participa- 
tion in areas which are germane to it.” 


He added: “It is also true that there are some doubts about the date when 
those proposals will be approved, since they are in the process preceding 
their promulgation. Also, the opinion of the CAL [Legislative Advisory 
Commission] on those plans is not yet known.” 
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The secretary of agriculture and stock raising, Jorge Zorreguieta, for his 
part, remarked: “The action decided upon by the National Grain Board is not 
incompatible with the plans made to amend the present Law on Grain and the 
creation of the National Elevator Company; but rather supplements them." 


He added: “I would call it an historic step, because it indicates a path that 
should be followed in other areas of the national government; since turning 
over to the private sector activities which the state is unjustifiably engaged 
in at present will make it possible to progress in achieving greater produc- 
tive efficiency." 


The chairman of the JNG also stated: "The selection of the leasing system for 
the transfer of these plants will avoid the troublesome paper work required 
for a transfer of ownership or sale, particularly because in many instances 
the documentation pertaining to the property on which the plants have been 
built is not in perfect condition." 


Lacroze declared: “Furthermore, the leasing of the plants, instead of sell- 
ing them will preclude a sudden, massive transfer of monetary resources from 
the private to the public sector; so that the capital which might eventually 
have been used for the purchase of these plants will be available for the 
expansion and/or improvement of the nation's storage capacity." 





Location 


The terminal elevators to be transferred through leasing are the II and III 
units in the port of Santa Fe; the VII and IX units in that of San Lorenzo; 
the I and II units in Rosario; docks I, II and III (East) in the port of 
Buenos Aires; unit IV of the South Dock; unit II in Necochea; and the eleva- 
tors situated in Ramallo, La Plata and Mar del Plata. The shipping capacity 
that will be turned over to private industry amounts to 207,000 tons out of 
a total of 1.2 million tons. 


The state, in turn, will continue to administer and operate the White Engin- 
eering complex; unit I at Necochea; unit I at Buenos Aires; the units in San 
Pedro, San Nicolas, Villa Constitucion, Barranqueras, Diamante and Concepcion 
del Uruguay; and unit I in Santa Fe, and units III, IV and VI in Rosario. 
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ARGENTINA 


BRITISH REPRESENTATIVE CITES POSSIBILITIES IN EUROPEAN MARKET 
Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 25 Aug 79 Sec 2 p 3 


[Text] "I hope that Argentina will become a great commercial partner of the 
European Parliament and, in this regard, I am delighted that the old conti- 
nent has such an important customer; but I think that more European invest- 
ments are needed in Argentina.” This statement was made by Sir David Nichol- 
son, financial adviser of the Regional Exchange Bank (BIR), representative 
of the city of London to the European Parliament and board member of major 
industrial and financial concerns in Great Britain, the United States and 
Canada, during a press conference which he held in this capital. 


Sir David Nicholson, chairman of the board of Rothmans International Ltd, 

and spokesman for the British Conservative Party on economic and monetary 
affairs, arrived in the country as the special guest of the BIR. After hold- 
ing several meetings with local government and private officials, including 
the commanders-in-chief of the army and navy, Lt Gen Roberto Viola and Adm 
Armando Lambruschini, respectively, as well as with boards of directors of 
the Argentine Industrial Union and the Buenos Aires Stock Exchange, Sir David 
Nicholson gave newsmen his impression on the future development of relations 
between Argentina and Europe. 


Nicholson claimed that the policy of the European Economic Community is not 
protectionist, declaring that, during the next 30 years, when the present 
world population will double, the nations will have to develop their agri- 
cultural production in particular. Hence, he maintained that Argentina 
should not be concerned over the fact that there may now be certain diffi- 
culties in marketing its traditional food products on the European market. 


European Export Bank 


He then discussed the new experience with the formation of the European Par- 
liament, through a simultaneous election which, for the first time in the 
history of the world, included 250 million people residing in nine nations 
of the old world, who directly elected the 410 members comprising the new 
organization. He subsequently explained that the European Parliament will 
have to deal with important matters, such as the creation of a common 
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monetary fund and, later, the formation of a European Export Bank (which 
could result in the establishment of a Central European Bank), as well as 
the introduction of a common currency in all those countries. 


Sir David Nicholson was introduced by the president of the BIR, Dr Jose Ra- 
fael Trozzo, who emphasized the fact that the visitor served between 1971 
and 1975 as chairman of the board of the British Airways aviation company, 
and that now, in addition to heading the Rothmans tobacco firm, he is presi- 
dent of British Thermoplastic and Rubber Company and director of the Bank 

of Montreal, in Canada. 


Energy Policy 


At another juncture in the press conference, the visiting businessman said 
that Europe's current problem lies in the future, particularly with regard 
to the continent's defense; although he flatly rejected the possibility of 
awar. He claimed that the Economic Community needs an energy policy now, 
after devising the guidelines for its own agricultural development, an area 
which absorbs 90 percent of the European budget; noting that it has succeeded 
in increasing its production rate by 80 percent during the past 10 years. 
He added: “The number of individuals employed in agriculture declined from 
18 to 8 million, so that we now have the problem of overproduction, and the 
fact that two thirds of the European budget is spent on storage for the 
products." 


Underscoring the need for an energy policy, Nicholson claimed that his coun- 
try has the largest coal and oil reserves in Europe, noting that they could 
be marketed among the other members of the Community over the long term. 

He added: “In my opinion, agricultural and energy policy go hand in hand." 

He also admitted that one of the most serious problems at present is the 

fact that there are 6 million unemployed in Europe; but said that this avail- 
able manpower could be used in the future for the implementation of various 
public works projects, “for example, tunnels under the English Channel and 
the Alps.” 


In conclusion, he stressed the feasibility of Argentina's entry, through its 
private banks, into the international capital market, especially the Europe- 
an, where he predicted the existence of great opportunities for achieving 


investments in our country. 
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CAUSES, SOLUTIONS RELATED TO MEAT CRISIS 
Industry's Problems Discussed 
Buenos Aires CLARIN in Spanish 27 Aug 79 pp 10-11 


[Text] The hike in meat prices caused by the short supplies from the live- 
stock sector has had numerous consequences, which, however, are not the 
sole result of the change in those prices, but which also stem from other 
variables in the current economic situation. 


The factors in question are the decline in consumption and in the shipments 
of processed meat abroad; the unemployment in the sectors directly concern- 
ed; a sharp reduction in the purchasing power of wage-earners within a few 
weeks; and the burgeoning effect of meat prices on other food products. 

The non-specific determining factors om the livestock market include the 
unequivalent change in dollar prices in comparison with domestic costs, the 
decline in purchasing power during recent years and the persistent inflation 
rate. 


Prices 


Eighty percent of the production costs in the meat-packing sector consist of 
the prices of the cattle purchased in Liniers; and hence the total costs of 
the sector have risen virtually to the same extent as the cattle prices. 
This has caused the processing sector a discrepancy with the prices that 

can be obtained on its markets, something which has reduced its operating 
potential. 


As for the domestic market, to which about 78 percent of the product is sent, 
the increase in over-the-counter prices has cut meat consumption by as much 
as 50 percent (in the locations where estimates have been made). Insofar as 
the rest is concerned, that is, what is sent to foreign markets, the drop in 
income return appears to have been caused by the discrepancy between the in- 
ternal costs and the payment received. This payment is comprised of the 
international price (which showed a considerable increase last year owing 

to increased demand), multiplied by the internal rate of exchange. 
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Owing to the combined effect of the production costs and the continued lag in 
dollar quotations, the payment received by the meat-packing industry declined 
to the point where it caused a drop in productive activity. This situation 
had already been predicted by analysts of the livestock industry cycle and 

by industrialists in the meat-packing sector. 


As entities representing the meat-packing firms, such as the Chamber of Re- 
gional Meat-Packers, have stated publicly, “The well-known discrepancies 
which have caused changes in the rate of exchange, in livestock prices and 

in other internal costs and prices, combined with a situation marked by trea- 
cherous competition resulting from the lack of control exercised by the state, 
have put the meat-packing industry in a state wherein it cannot continue to 
operate.” 


The Argentine Chamber of Industrial Meat-Packing Houses and Exporters of Meats 
and Related Products (CAFIECA), for its part, claimed that the crisis had been 
anticipated, and that since 10 January of this year the entity had been alert- 
ing the minister of economy and the highest-ranking officials directing the 
economy to the problems that continuing the slaughtering at the rates reached 
in 1978 would entail. 


Actually, in that year there was an 8 percent reduction in stock in Buenos 
Aires Province, from which a reduction of 5 million head could be estimated 
in the national herds; and this was the situation reached as a result of a 
process begun in 1974, when the producers’ real income began to decline. 
The turning point reached during the past few weeks as a result of the re- 
duction in supplies stimulated prices and upset the levels of income return 
in the industry. 


Beyond the Present Situation 


As a result, over the medium term there may be a danger of a further setback 
for the Argentine presence on the meat market, which was mentioned by CAFIECA. 
At the present time, Argentina accounts for 6 percent of the international 
meat trade, a position resulting from a steady decline from the nearly 40 per- 
cent that it accounted for during the period 1948-52. 


Traditionally, there has been an inverse relationship between domestic con- 
sumption and exports; but, at the present time, there is a simultaneous drop 
in both, because the lag in the par of exchange has reduced any possibility 
of marketing abroad the balances made available by the drop in domestic con- 
sumption and hence taking advantage of the good opportunities on the market. 


Over the short term, the decline in meat-packing activity will have a nega- 
tive effect on employment in the sector, and on the level of activity in 

the areas influenced by it. As the news of the past few days has indicated, 
there have been layoffs and reductions in schedules in the major plants, and 
the heads of the meat industry's trade union entities, which include 70,000 
workers and employees, have described the situation as alarming. 
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There have been reductions of as much as 50 percent in retail meat sales, 
which has downgraded nutrition without escaping the increased cost of food. 
It is a well-known fact that meat substitutes are assuming an upward trend; 
and, over a rather extended period, so are market prices as a whole. 


Nevertheless, this situation cannot be attributed solely to livestock prices, 
but rather to the continuance of an inflationary situation which precludes 
the absorption of these increases. 


Change in Prices 
Between June 1978 and June 1979, % of Increase 


Real increase in value exported (1): 46.7 
Domestic wholesale prices: 157.4 
North American dollar (2): 67.3 


(1) Total increase in value in dollars exported between the first half of 
1978 and 1979, minus the increase in volume exported during the same period. 


(2) BNA [National Bank of Argentina ] buying rate of exchange as of the last 
day of June 1978 and 1979. 


Source: JNC [National Meat Board] 
Packing Plants Urge Market Control 
Buenos Aires CLARIN in Spanish 23 Aug 79 p 14 


[Text] A sector of the meat-packing industry has prepared a study containing 
an analysis of the various aspects of the meat problem, establishing the 
opinions upheld by a group of firms to the effect that, “It is necessary to 
eliminate the cyclic process that is being experienced, through an equili- 
brium the immediate cost of which will not be forcibly abolished consumption, 
or a loss of markets abroad, and idle production or industrial capacity." 


Hence, they maintain that this type of balance between livestock production 
and the internal and external marketing of meat “should be achieved through 
regulatory mechanisms which tend to moderate the cycles and prevent social 
impacts, giving the producer a price outlook with a moderate real rise over 
the medium term, and keeping the industry running.” In opposition to the 
apparent decision of the economic authorities to let the adjustment of the 
cycles take place in accordance with the free movement of supply and demand, 
those sectors claim that, “Through the use of various instruments for regu- 
lation and intervention used in the past, a gradual control of the cycle 
was achieved." 


They are of the opinion that, "Even with quantitative errors or mistakes in 
time of application, this control allowed the livestock supply to increase 
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steadily; consumers to be supplied normally, at real prices in keeping with 
the average income; the impact of inflation to be eased; and the meat- 
packing industry to become modernized, increasing its participation on the 
world markets both in terms of quantity and diversity of products and des- 
tinations." 


On the other hand, they point out that the process of adjustment by means of 
interaction between supply and demand “requires drastic costs, involving a 
great waste of human resources and capital,” such as the reduction in do- 
mestic consumption resulting from the high price of the end product, or a 
standstill in the exporting industry.” They add: “Beyond the short term, 
such consequences do not benefit any sector, not even the livestock pro- 
ducers, because they foster the conditions for a new liquidation process." 


In analyzing the past conditions which led to the current situation, marked 
“by uncertainty with regard to the supply and market prices for cattle," 
the meat-packing house owners are of the opinion that, until about 30 days 
ago, there was "an unstable balance, which was not satisfactory for any of 
the sectors concerned.” 


They emphasize that livestock producers had not yet managed to regain the 
income return which had been lost during a liquidation process caused basic- 
ally “by the reduced purchasing power of consumers and the narrow confines 
within which the exporting industry was operating." 


They state:"The exporting industry is suffering the consequences of a stra- 
tegy based on a rate of exchange which lagged with respect to both domestic 
prices and costs, which first limited and later eliminated all income re- 
turn.” 


In connection with the present features of the problem, they claim that 
“this unstable and unsatisfactory balance underwent a critical breakdown 
during the past 30 days;" because the increases in cattle prices “put the 
industry in a position of being unable to operate. The lag in the actual 
exchange rate has reached 40 percent, and the ratio between industrial costs 
and income shows a drop of 36 percent in comparison with May 1977." 


Insofar as the outlook is concerned, the business owners’ view is that, "Un- 
der the present circumstances, the livestock supply is such that, despite 
the setback in the industry and the decline in consumption, real cattle 
prices will remain high. But conditions will change substantially during 
the first half of 1980, when, for seasonal reasons, the cattle supply will 
increase by about 32 percent." 


They note in conclusion; "If the exporting industry does not remain in opera- 
tion, because it cannot withstand 6 months of inactivity owing to the conse- 
quences of the debt cancelled during the past 2 years, it will not be equip- 
ped to make rational use of meat production, and real prices will decline 


again.” 
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BRIEFS 


EXPANSION OF NATIONAL TERRITORY—Argentine investors are buying up big ex- 
panses of land in the Uruguayan Department of Soriano, paying as mich as 
$1,200 a hectare, a price considered to be unprecedented, according to re- 
ports published yesterday in the Montevidean press, The miltimillion dollar 
deals are being closed in that part of the country that is 400 km northeast 
of Montevideo, whose highly fertile soil is coveted by cattle raisers and 
-farmers, according to the local daily EL PAIS report, In an article date- 
lined in Mercedes, the capital of Soriano, the newspaper claimed that 
“Argentine interest in the acquisition of arable land 
has raised land values to somewhere between $800 and $1, 
in exceptional cases, the price agreed 200," 


on was 
talists from our neighbor country buying 
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in future, International commections are certainly a contributing factor 
in this boom, For a long time now, Argentine investors have been closing 
big deals in real estate in Uruguay and their curren highly 

productive land was preceded by the acquisiti 
especially in the Montevideo suburb of Pocitos and in the 
of Punta del Este, This is a product of the gap 
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DOMINICAN REPUBLIC 


NUMEROUS DRIVERS RECEIVE GOVERNMENT SUBSIDY 
Santo Domingo EL NACIONAL in Spanish 20 Aug 79 p 2 


[Article by Juan Baez] 


[Text] The director of urban transportation of the national 
district reported that as of noon today, over 5,000 drivers of 
the urban transportation system of the capital had received a 
100-peso subsidy that the government ordered to compensate 
for higher gasoline prices. 


According to engineer Milciades Perez Polanco, to date the comp- 
troller general of the republic has issued 6,700 checks for 
drivers eligible for this presidential move. 


He added that some low-fare drivers in Santo Domingo have not 
yet received their checks because there were mistakes in the 
list that was drawn up. 


"But all these problems,” added the municipal official, “are 
going to be solved." 


The director of urban transportation of the national district 
also reported that on Wednesday and Thursday of this week 
registration for low-fare drivers will begin again. He explained 
that while the checks were being delivered, registration had 
been suspended. 


"Today over 400 drivers came in to register and thus to become 
eligible to re: this subsidy,” he said. 


As to the charge m * by some drivers that the owners of their 
vehicles were taking 50 percent of this subsidy, he did not want 
to comment on this issue. 
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"It is up to the drivers whether they give part of this money to 
the owners of their vehicles; the national district can not do 
anything about that,” he said. 


Last Saturday some drivers of the urban transportation system 
criticized the fact that owners of the vehicles they drive 
are making them turn over 50 percent of the 100 pesos given 
them by the government to partiy offset the increased price 
per gallon of gasoline. 
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DOMINICAN REPUBLIC 


DRIVERS UNION LEADERS HELD AMID OFFICIAL DENIALS 
Two Charged with Plotting 

Santo Domingo EL CARIBE in Spanish 21 Aug 79 p 8 

[Article by Danilo Domingyez) 


[Text] Two leaders of one of the drivers’ organizations that 
supported a strike paralyzing public transportation in Santo 
Domingo for 2 days early this month were still being held by 
the police last night. 


Rafael Estevez Almanzar and Sergio Ovalle are being investigated 
on charges of alleged plans to disrupt public order. 


A police source reported at noon yesterday that the records of 
charges against the drivers had been completed and were then 
only awaiting the signature of the head of the police, Maj Gen 
Virgilio Payano Rojas. 


In addition to Estevez Almanzar and Ovaile, two other leaders 
of the CLC [Drivers Combat Committee] and the FENTRATER [Na- 
tional Federation of Land Transportation] were arrested, but 
their names have not been released by the authorities. 


The CLC and the FENTRATER, which include 25 drivers’ unions, 
struck against the public transportation system early this 
month, demanding that the government lower the price of gasoline 
and other petroleum derivatives. 


Estevez Almanzar was arrested at his home at Calle Bohechio 
number 4, Bella Vista township, and Ovalle while he was tra- 
veling in a public vehicle in the vicinity of the Luis E. 
Aybar Hospital. 











The CLC office, normally packed with drivers, was empty 
yesterday morning. 


Antonio Rodriguez, a member of the CLC group, said that the 
organization did not know “what can be used against the ar- 
rested drivers," because "they have not broken any law." 


Rodriguez said that "some leaders of the drivers, operating from 
underground, have been in touch with us about planning our 
future course of action." 


"If they are still held after today (yesterday) we will carry 
out our protest plans until our imprisoned comrades are re- 
leased,” he said. 


Yesterday the attorney for those arrested, Dr Wenceslao 
Medrano, took steps to file a writ of habeas corpus for the 
prisoners. 


Also, Antonio Perez, secretary general of the SIUCHODISNA 
[United Union of National District Drivers] visited the national 
police headquarters to call for the release of the CLC leaders. 


Perez was accompanied by Felix Pontier, deputy secretary general 
of the UNACHOSIN [National Union of Unionized Drivers]. 


The secretary general of SIUCHODISNA said that before the visit 
to police headquarters he had spoken with the vice president, 
Jacobo Majluta, who "promised to talk with President Antonio 
Guzman to arrange for their release." 


Perez said that with these arrests, "union freedom is in 
danger." 


Minister Unaware of Arrests 
Santo Domingo EL CARIBE in Spanish 21 Aug 79 p 8 


[Text] The secretary of state of the interior and police said 
yesterday that he has "no information" about the arrest on 
Friday of two leaders of the CLC. 


The union leaders, Rafael Estevez Almanzar and Sergio Ovalle, 
were arrested before holding a meeting in which they were to 
establish the position of the CLC on the speech that President 
Antonio Guzman gave on 16 August. 
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Vicente Sanchez Baret was interviewed at the National 
Police Headquarters before meeting with the head of the govern- 
ment. 


’ 


"I have no information on this matter,” said Sanchez Baret. 


am the secretary of state of the interior and police; the 
ce force is an institution that functions and that is 
onsible for maintaining public order in the nation,” he 


He said that "we have to decide clearly if democracy means 
respecting the law, and if democratization means respecting 
the constitution and the laws of the republic.” 

He added that "President Guzman said, in his speech on 16 
August, that he will use all the resources of the law. If 
the law is repressive, the fault is not President Guzman's, 
but rather the fault lies with the legislators who made the 
law." 


law," he said, “must in logic be enforced for all citizens 
and against all lawbreakers." 


"Therefore, as the president said, anyone who breaks the law 
will be subject to judicial penalties, and if punishing law- 
breakers is repressive, then the law is repressive," he said. 
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NICARAGUA 


BASIC FOODS MARKETING ENTERPRISE CREATED 
Managua LA PRENSA in Spanish 5 Sep 79 pp 1, 10 PA 


[Excerpt] Dr Alejandro Martinez Cuenca [not further identified] has 
announced during a news conference that a new policy for domestic and 
foreign marketing of products would be implemented and that the name of 
the INCE] [not further identified] would be changed. 


INCEI is now called the National Basic Foods Enterprise [Empresa Nacional 
de Alimentos Basicos--ENABAS]. New, semiautonomous state enterprises 
will be created to market coffee, cotton, meat, sugar and so forth. These 
will be located in the Defense Ministry in Bolonia District. These enter- 
prises will come under the general management of ENABAS, which will be 
responsible for Nicaraguan trade abroad. 


ENABAS' main responsibility will be to purchase grain and other products 
from producers and sell them to consumers at the sales centers set up 
across the nation. 

As of the moment, there are 30 food product sales centers in the Pacific 
and Atlantic areas where articles are sold at lower prices than in the 
supermarkets. 


Dr Martinez Cuenca emphasized that ENABAS has never said that the coffee 
does not belong to the owners. They are the legitimate owners and have 
total control over the crop. Producers will sell or auction their crops, 
according to prices on the international market, through the National 
Coffee Enterprise [Empresa Nacional del Cafe--ENCA]. 


The specific prices which producers will receive for their crops, of course 
in line with international prices, will be announced very soon. 


He announced a study is being made of the producers’ contribution to the 
reconstruction process, as well as a quota for the maintenance or price 

consolidation fund [fondo de mantenimiento of consolidacion de precios], 
which will operate in ENABAS. 
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NICARAGUA 


TEACHERS ASSOCIATION STARTS AFFILIATION CAMPAIGN 
Managua Radio Sandino in Spanish 1200 GMT 12 Sep 79 PA 


[Excerpts] Bruno Gallardo, president of the National Association of 
Nicaraguan Teachers [ANDEN], has told this newscast that the affiliation 
campaign started by ANDEN on 1 September is aimed at registering more than 
5,000 teachers in 15 days. This will be evidence of the complete opening 
of our association to Nicaraguan teachers at all levels of the educational 
system based on the aew political lines of the organization. Companion 
Gallardo affirms this in the following interview: 


{Begin Gallardo recording] I want to tell teachers throughout the country 
that ANDEN has started the opening of the association to all Nicaraguan 
teachers at all levels. They can fill out their membership requests at 

the departmental or municipal unions that we have organized throughout the 
country. We have established a special period of affiliation which goes 
from 1 September to 15 September. This does not mean that no teachers will 
be accepted after 15 September. It means that we have given special 
emphasis to this period in order to start out with a goal of 5,000 teachers 
in 15 days. This is the initial goal we will try to accomplish. We feel 
that we will surpass that number in view of the large demand of requests 

we have already received. 


This campaign means that the teachers should not fear anything. They 
should submit their applications in their respective unions. The only 
requirements are: the persons must be teachers. They must be willing to 
accept the statutes, abide by the regulations and agreement of our 
association, and have an open mind and a definite and clear awareness of 
the process of our Sandinist revolution because ANDEN is a Sandinist 
association. We feel that with time, the teachers, our members, if they 
are not already true Sandinists, we will make them true militants of the 
front. That is our goal. 


[Question] Aside from the campaign, what other activities is ANDEN carrying 
out? 


[Answer] We have two very important activities this week. First, ANDEN 
will mobilize teachers throughout the country, and particularly in Managua, 
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for the 15 September patriotic event. We urge all teachers to come to the 
teachers assocation on Saturday at 0700 in order to join the massive march 
to the National Stadium because teachers will have a special place there. 


This call is made to all teachers, elementary, high school, private and 
public school teachers. We will truly celebrate the 15 September holiday 
in a free fatherland. 

The other activity we have planned is the one for 13 September. We will 


present on that day a gala premier, a film on Cuban education, at 
El Dorado Theater. The tickets will cost 10 cordobas each. [end recording] 
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NICARAGUA 


"LA PRENSA’ REPLIES TO COMMENTS BY ORTEGA 
Managua LA PRENSA in Spanish 30 Aug 79 p 2 PA 
{Editorial: "The Right of Defense") 


[Text] Commander Daniel Ortega Saavedra, member of the Junta of National 
Reconstruction, referred to this newspaper in a speech in terms we feel 
obliged to protest. 


Referring to a signed complaint published in our pages, he asked whether 
we were aware that "this is a revolution, a true revolution.” 


We know perfectly well this is a revolution. We are part of it. We have 
participated in it and we have been the civic trench of this revolution. 
That is exactly why we are proceeding as we should. It is essential to 
this revolution that justice should prevail--a new immaculate justice-- 
and there is no justice without the right of defense. 


The junta of government, the commanders of the Sandinist Front and the office 
of the attorney general have als» said repeatedly that justice would be 
applied strictly but that no one would be denied the right to defense. 

LA PRENSA has done no more than this--based on one conquest of this 
revolution, which is freedom. It has implemented that other conquest, 

which is the right of defense. 


For this reason we ask persons to refrain from sowing misunderstandings 
which are harmful to unity. There is not one revolution here and another 
there. There is not one justice for some and another for others. There 
is just one new Nicaragua which we are reconstructing /in solidarity./ 
[published in upper case letters]. 
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NICARAGUA 


"LA PRENSA’ DEFENDS RIGHT TO CRITICIZE 
Panama City ACAN in Spanish 2200 GMT 6 Sep 79 PA 


[Text] Managua, 6 Sep (ACAN-EFE)--The daily LA PRENSA today in an editorial 
describes “dialog” as the exercise of one's critical sense and in turn as an 
instrument of freedom of the press in the revolutionary process underway in 
Nicaragua. 


The paper warns that the revolution that kilis criticism becomes stagnant, 
that the revolution that kills freedom becomes counterrevolutionary. 


It points out that the dictatorship made dialog impossible during the time 
of abuses and protests because the abuse came from high levels; authority 
was the source of the abuse, so it could not very well punish it when it 
in fact ordered and protected it. 


It adds that the Somozist system of no dialog penetrated deeply into 
Nicaraguans’ minds and it instinctively arises again in those who suddenly 
find themselves in authority: in the official, every time he puts abusive 
pressure on the freedom of others, and at the lower level every time some- 
thing arbitrary takes place and nips--even lightly--his skin, his citizen's 
skin, irritated by the extended and cruel exposure to a dynasty of 
dictatorships. 


The editorial notes, however, that those attitudes are the remnants of a 
situation already overcome, it no longer being necessary to live as if 
there were canyons where the dialog has now been established. 


LA PRENSA tries to convince those complaining about the existence of two new 
revolutionary things: the willingness of the higher-up to avoid and punish 
arbitrariness and the organizations which hear complaints and take action. 


There is determination to punish abuse; therefore the complaint finds 
solution. 


The installation by the Sandinist government of several offices to channel 
complaints to civil or military authorities, is described by the government 
as transformers of relations between the government and the people. 
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We hope it will serve as a democratic instrument to prevent the return of 
the Somozist heritage to the present bureaucracy. It is we, the people, 
however, who should make such channels effective, free of pressure, and 
just, by using them with patriotic courage, it adds. 


The editorial says that LA PRENSA should no longer be the “complaint box” 
of the people in the fight against Somoza, and it adds: “This is a revolu- 
tion we ‘all’ are conducting and the spirit that moves us on should neither 
be from higher-up nor desperate from the lower ranks.” 


It also emphasizes that the guide of a revolution is its sense of criticism 
and the best critical instrument is freedom of the press. 


We have won liberating revolution. We are the children of Sandino, a free 
people. We have won justice, and 30,000 heroes died for that justice, and 
in their names that justice must shine. 


The paper finally exhorts all to contribute with patriotic courage to the 
advance of the revolution, demanding citizens’ rights fearlessly. “The 
revolution was made by courageous men and and it is with courage that we 
must use and perfect it,” it reiterated. 
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NICARAGUA 


BARRICAD PENDS CONSTRUCTIVE CRITICISM 
Managua BARRICADA in Spanish 29 Aug 79 pp 1, 6 PA 
[Editorial: “Criticism--Weapon of the Revolution") 


[Text] Revolution is in essence destruction of the old regime and the re- 
placement by a new one that is always born as the result of the revolutionary 
violence of the people and over the ashes of the former one. It happened 
like that in our Nicaragua because this is an authentic revolution. But in 
addition, the effects of the war and, especially the madness of the 

dictator, left us with a bankrupt country, a situation in which we have had 
to begin from scratch. 


The first days, the first months, the first years are the most difficult. 
We are threatened by the counterrevolution and hunger; we must urgently 
start up the economy, develop agricultural and industrial production under 
new economic concepts. The new government must take revolutionary measures 
in the economic, political and social fields. Above all, we must organize 
the people and a new professional army that will guarantee the progress and 
defense of the revolution. 


In order to carry out these tasks, we require a high revolutionary spirit 
of sacrifice which is, at the same time, a challenge to our capacity and 
efficiency. 


We understand that some mistakes are inevitable at the beginning, and that 
these are the product of this new situation which we begin to handle by 
ourselves today. However, the measure of progress is observed mostly in 
the degree of the organization which all of soriety has reached. 


We have concentrated priority efforts in construction of a regular army and 
in less than 1 month the achievements are considerable. Today, our popular 


Sandinist army is strengthened in its discipline, its technical capacity, 
and its levels of organization. 


At the beginning, we had--above all in Managua--some disorganized militias 
which were a problem. As a result of the efforts of the FSLN, its members, 
and of the Sandinist popular army, the popular militias are today orderly 
and disciplined groups. 
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However, because they are open, there is the possibility that opportunists 
and even Somozists will infiltrate the militias, and this is something our 
military are fighting. All these achievements are the result of an 
organized effort and a constant attitude of criticism in the face of our 
weaknesses. 


The government needs to, and is, rapidly absorbing many workers. In order 
for this rapid assimilation not to affect the operation of the entire 
structure, it is indispensable to place people capable of organizing this 
structure to work. Something has been dome to this effect. That is where 
the technical staff has shown to have, in addition to political awareness, 
@ love for the revolution. Problems and mistakes are being overcome. We 
must admit, however, that there are government offices that are very poorly 
organized and not efficient. 





These are offices in which bureaucracy makes all efforts useless and hinders 
the general progress of the government. Bureaucracy is a cancer that 
devours the body ard, what is worse, corrupts the system. It is a cancer 
which begins at the less visible places and spreads throughout the body in 
such a manner that it only surfaces when it has destroyed everything. 


BARRICADA, official organ of the FSLN, will always be alert and vigilant 
with regurds to bureaucracy and we are going to fight it with the weapons 
of revolutionary criticism until we have eliminated it. That is what it 
means to defend the revolution--when we point out the weaknesses of the 
revolution; when we make the specific proposals to mend errors, and when 
we criticize from the point of view of the revolution, of the interests of 
the revolution, of the interests of the majority. That is and has always 
been our attitude. 


That is why our paper is always open to point out constructive criticism 
of the people's organizations. 


As we have said on numerous occasions, one of the main principles of the 
FSLN is constructive criticism. Hiding errors is not the best method for 
solving them. On the contrary, when problems are faced seriously in a 
revolutionary manner, our revolution advances. 


This newspaper, the organ of the FSLN, has a policy based on criticism of 
truth, because with the truth, with constructive criticism and revolution- 
ary honesty we are building a new society. These are the moral values 

of this revolution which we will continue giving to our people, day after 
day. 


Free fatherland or death! 
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NICARAGUA 


CENTRAL BANK PRESIDENT ON RESERVES, BANKING SYSTEM 
Managua Radio Sandino in Spanish 1700 GMT 6 Sep 79 PA 


[Interview with Central Bank President Arturo Jose Cruz; interviewer and 
date unknown] 


[Text] The president of the Central Bank has announced that 500- and 1000- 
cordoba bills will be issued next year. He has announced that Nicaragua's 
international reserves presently amount to $70 million and that the foreign 
debt is $1.5 billion. 


A portrait of Sandino will replace the face of the elder Somoza on the 
1000-cordoba bills that will circulate next year. The bills will retain 
Dario’s portrait. They will begin circulation on 1 January 1980. 

[number indistinct] 500-cordoba bills will be issued in line with a decree 
from the national junta government. These new bills will replace the 

500- and 1000-cordoba bills that were made worthless as a result of the 
demonetization measure adopted a few days ago. 


Arturo Jose Cruz, president of the Central Bank, reports this and also 
tells us that there will be no further demonetization and that the 
Nicaraguan people can be sure that their money is guaranteed by the 
revolutionary government. Let us listen to Comrade Arturo Jose Cruz: 


[Begin Cruz recording] At this moment, the international reserves of the 
Central Bank of Nicaragua total more than $70 million, which represents 

a substantial increase over the [number indistinct] million dollars available 
when the new government took over. 


[Question] What plans are being made to renegotiate the foreign debt? 


[Answer] So far, an ad hoc work group composed of delegates from the 
planning and finance ministries and the Central Bank of Nicaragua are at 
work. We have made a thorough evaluation of the burdensome foreign debt 
that the Somozist regime left us. Nicaragua owes the world more than 

$1.5 billion. Our projects are to provide the Government Junta of National 
Reconstruction with a complete program so that the junta may then decide 

on the way to deal with debtors [words indistinct] by Nicaragua. 
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[Question] Comrade Arturo Jose Cruz, we are aware of the fact that there 
will be new 500- and 1000-cordoba bills. We would like to know what the 
new bills will be like, when they will be circulating and how many [words 
indistinct]? 


[Answer] With regard to the 500-cordoba bills, we have planned to receive 
in January |words indistinct] 500-cordoba bills from the printshops where 
they are made and they will bear the portrait of Ruben Dario, but they will 
have a color different from [words indistinct]. 


With regard to issuance and circulation, this will depend on the needs of 
the country. 


Regarding the 1000-cordoba bills, it has been decided that later on, during 
1980, there will be new bills, but they, of course, instad of having the 
shameful portrait of Anastasio Somoza Garcia, will have a portrait of our 
national hero, Augusto Cesar Sandino. 


[Question] Comrade, there are rumors that there will be another demonetiza- 
tion. What can you tell the people about this? 


[Answer] These rumors are completely false. As president of the Central 
Bank of Nicaragua, I want to deny these rumors. I want to tell you, as I 
stated before, that they have no basis whatsoever. We are not thinking 

of demonetizing any more bills. The only demonetization has been that of 
the 500- and 1000-cordoba bills, for the reasons that were explained in the 
corresponding decree. 


The idea was to recover a large amount of money, more than 150 million 
cordobas that had been stolen for the Nicaraguan people. 


I would Like to take advantage of this opportunity to tell the Nicaraguan 
people two things: the first is with regard to the deposit certificates 
that were issued in connection with demonetization: we are already returning 
deposits of (73,000) cordobas and less. Regarding the remaining deposits, 
that is, those above (73,000) cordobas, they are being studied by a 

board made up of delegates from the Central Bank of Nicaragua, the attorney 
general's office and the bank superintendancy. As you know, those deposits 
have a 6-month deadline and earn an 8-percent annual interest rate. 


I also want to state that problems must not be taken to the government junta, 
but must be presented in writing to the Central Bank of Nicaragua. The 
government junta has nothing more to do in this regard because we are 
already in the decree-administration phase and the Central Bank of Nicaragua 
is now entirely responsible. I repeat: any claim, any comment, should be 
made to the offices of the Central Bank of Nicaragua in writing. 


The second point is that we want to appeal to fellow countrymen, to all tre 
revolutionary people of Nicaragua, to have faith in the national financial 
system and to go to the banks to deposit their funds in savings accounts, 
that [words indistinct]. [end recording) 
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NICARAGUA 


FOREIGN EXCHANCE MARKET REOPENED TO IMPORTERS 
Panama City ACAN in Spanish 1633 GMT 12 Sep 79 PA 


[°:<] Managua, 12 Sep (ACAN-EFE)--The Nicaraguan Government decided to 


1-2 en the international exchange market to importers, it was reported here 
od Vs 


Executive Board of the Central Bank of Nicaragua reached that decision 
a. 6 September. 


A set of priorities was established for the sale of foreign exchange to 
importers. They include permits to import drugs, agrochemical products, 
spare parts, petroleum and its byproducts and other essentials. 


Permission is also granted to sell foreigr exchange to import capital 
goods, perishable consumer goods (nonluxury items) and nonperishable 
consumer goods (nonluxury items) . 


Interested parties have been advised to present the necessary papers to the 
Industry and Commerce Ministry and the General Customs Bureau. 


Central Bank officials said it is good to reopen the international exchange 
market to imports. This will help to reactivate the national economy. 


It was also reported that some time ago importers deposited a sizeable 
amount of cordobas in the Central Bank. 


The money was deposited in order to purchase dollars for imports but none 
were available. Now that foreign exchange sales have been resumed, they 
will be. 


it was also noted that the availability of foreign exchange has improved 
so that the Central Bank can use it for imported goods and services. 
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NICARAGUA 


AGRICULTURE MINISTER DISCUSSES PRODUCTION PLANS 
Managua Radio Sandino in Spanish 1200 GMT 6 Sep 79 PA 


[Excerpt] This morning Agriculture Minister Manuel Jose Torres will discuss 
current problems due to the poor early harvest and the efforts being made 

to increase production toward the end of the harvest. The sinister will 
discuss what farming is doing for the mation and the revolution. [begin 
recording] 


First, we all know that the harvest has been poor becaw our fields vere 
abandoned during the war. For the final harvest, the following amounts 
are being and will be sown: about 30,000 tilled and 65,000 untilled 
manzanas of corn; about 30,000 tilled and 30,000 untilled manzanas of 
sorghum; about 5,000 manzanas of rice harvested in the rainy season and 
10,000 manzanas irrigated during the summer; and about 25,000 tilled 

and 50,000 untilled manzanas of beans. The untilled manzanas usually 
belong to small plot owners who cultivate the land with their own family 
and have been the mainstay of basic grain production in Nicaragua for 
many years. 


[Question] Where are these cultivated manzanas for the final harvest 
located? 


[Answer] Sorghum mainly in the west along the Pacific, corn in the 
midnorthern region, rice in the area near the lake on Chontales and Granada 
departments and beans also in the north. There are very few along the 
Pacific in a large part of Nueva Guinea and Jinotega and Matagalpa. 


[Question] Comrade Torres, we have heard news that in the last days of the 
Somoza administration many studs, dairy and beef livestock were slaughtered. 
What can you tell us about this? 


[Anewer] There are no specific data on the amount of cattle but it is true 
that some were slaughtered because of the disorderly situation that 
prevailed. We now control the slaughter which posed a threat to nationa’ 
livestock. Officials are in coatrol and we soon hope to count the livestock 
to know how much cattle we have. 
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[Question] I wanted to ask you what the Agricultural Development [as 
heard] Ministry is doing following the Sandinist front's appeal to work 
to maximum capacity to help in the advancement of the revolution? 


[Answer] First, by promoting and urging national farmers to grow mainly 
basic grains to meet future food needs. We are also concerned about 
improving livestock, coffee and cotton programs in order to fetch the 
revenue necessary for national development. 
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NICARAGUA 


DEPUTY LABOR MINISTER DISCUSSES RECONSTRUCTION POLICY 
Managua Radio Sandino in Spanish 1800 GMT 12 Sep 79 PA 
[Statements by Deputy Labor Minister Natan Sevilla--recorded] 


[Text] The ministry implements the general guidelines of the national 
reconstruction process set by the government of national reconstruction and 
the Sandinist National Liberation Front Joint National Directorate. In 
other words, companies must operate in order to create jobs and manufacture 
the goods that the Nicaraguan society needs to satisfy the material needs 
of all Nicaraguans. The damage to the means of production of a large 
sector of industry and business cannot be immediately compensated. This 
has forced the state to adopt urgent measures so all those companies that 
are in a position to begin production, can begin doing so as soon as 
possible. 


The ministry is empowered to intervene in cases where workers complain 

to the Labor Ministry that certain businessmen refuse to resume their 
operations even though all the elements needed for their companies to begin 
operation are available. We are legally empowered to intervene in them 

in order to guarantee their normal functioning as well as the payment 

of the workers’ salaries and social benefits. 


We feel that even if these companies are not in a position to finance the 
purchase of the raw materials they need, that still does not justify their 
inactivity because in such cases, the Labor Ministry contacts the National 
Development Bank and the latter finances these companies. The National 
Development Bank's financing systems have been established in accordance 
with the state policy of forming societies between the state and these 
companies so they can operate as mixed-capital enterprises. Such a solution 
rapidly sets production in motion. 


We have already explained that the state is implementing laws that are 
currently in effect and that it is on the basis of these laws that we are 
conducting our activities. If some law needs to be amended, we amend it, 
but always within a framework of total respect for the laws. 








We seck to reactivate the economy by providing the necessary protection 

to the interests of these businessmen, who need the state's financial 
cooperation, while resolving the workers’ problems, for they must be 
guaranteed a job and the sacred right to work. That is vital. The social 
interest is at stake. This is why no boss or businessman should retain 
his previous-regime frame of mind while contributing to the process of 
national reconstruction. It is necessary to adopt a new, bold way of 
thinking, marked by social service and cooperation with the process of 
national reconstruction. 
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NICARAGUA 


SANDINIST SCHOOLS CREATED FOR POLITICAL EDUCATION 
Managua BARRICADA in Spanish 4 Sep 79 p 3 PA 


{|Excerpts] Among the many responsibilities that cannot be ignored by the 
Nicaraguan revolution, there is the political education of the population, 
which for almost half a century was skewed and alienated by Somozisnm. 


Our companion, Eva Teller is in charge of this task in Granada. To make 
her job easier, she has divided her duties in three sections: popular art, 
communication and graphic arts. 


From what we have learned, she is having problems with communication, due to 
a lack of contact with Managua’s media which seldom bother with Granada. 


When the Sandinist forces arrived in Granada, all the radio stations had 
been damaged by the national guard, in an attempt to stop the revolution. 


However, they now have a 1 hour program, Monday through Friday, on 
Emisora 17 de Julio, formerly Radio Sport, in which they carry news, 
political information and other subjects. 


Iff the popular art section, they are placing Sandinist posters in garrisons, 
factories and other community centers. They are also painting murals along 
the streets of Granada. Several have been painted already. 


Granada is a city which had had very little political indoctrination and it 
was not affected by the insurrection as other cities. For this reason, 

it is very urgent that indoctrination of the population be begun. A 
Sandinist school will be opened for this purpose. It will begin by con- 
tinuing the education of those groups already organized. Since the victory 
of the Nicaraguan people over the dictatorship, the subject of the Sandinist 
people's revolution has already been covered. There are also plans to 

open similar schools at the garrisons. 
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NICARAGUA 


MILITIA LEADER EXPLAINS RULE, FUNCTION OF MILITIAS 
Managua BARRICADA in Spanish 2 Sep 79 p 3 PA 


[Excerpts] The glorious popular militias played an important role in our 
liberation war. 


They were and continue to be the auxiliary force of our regular army, in 
addition to being the guardians of the Sandinist defense committees and the 
Sandinist revolution. Our popular militias have been organized, disciplined 
and, in a certain way, purged, with their central headquarters on the 
southern highway named after the heroic militia combatant Adolfo Aguirre, 
who fell in combat against the Somozist guards in San Judas. 


The reorganization of the Sandinist popular militias is another positive 
step by the Sandinist revolution. 


Commander Marcos A. Somarriba, who is in charge of the militias, announced 
that of 5,000 militiamen and 160 garrisons that existed in Managua when the 
revolution triumphed, there are now 1,500 militiamen and 24 garrisons under 
revolutionary control. 


Dora Estela Medina, political commissar of “he Sandinist popular militias 
in Managua, announced that beginning next week several public events will 
be held in Ciudad Sandino, San Judas and in all the eastern districts aimed 
at refuting lies spread about the glorious militias. 


They will be able to recount their experiences, share them with our people, 
so that there will be a clear knowledge of their task, companion Dora 
stated. 


If anyone thinks that our militiamen are a bunch of bums and opportunists 
who had nothing to do with the revolutionary triumph, they must bear in 
mind that in Managua, for example, the vast majority of our youth, together 
with our people's struggle in general, shared the monor of sacrifice which 
enabled us to defeat the Somozist hordes, Cesar Largaespada, second 
commander of the Sandinist popular militias in Managua stated. 
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NICARAGUA 


BRIEFS 


TRADE UNION ORGANIZATION-—-Constant progress is being made by the labor 
organization in Jenotepe in response to the appeal made by its vanguard, 
the Sandinist National Liberation Front. In a spontaneous and revolutionary 
gesture, a vast majority of Jinotepe‘s working class has decided to join 
the Sandinist Workers Central [Central Sandinista de Trabajadores--CST], 
the organizational trade union vanguard. So far 10 unions have joined the 
CST affiliate in Jinotepe. Comrade Flor de Maria Monterrey, organizer in 
Jinotepe, reports that the headquarters of the general staff opened this 
afternoon in Diriamba and that the CST house will be formally opened 
Sunday. The CST branch in Jinotepe urges the working class to attend in 
order to make this a truly revolutionary event. [Text] [Managua Domestic 
Service in Spanish 0400 GMT 7 Sep 79 PA) 
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VENEZUELA 


CTV PRESIDENT FAULTS ECONOMIC MEASURES 
Caracas BOHEMIA in Spanish 20-26 Aug 79 pp 26-29 


[Interview with Jose Vargas, president of the CTV (Confederation 
of Workers of Venezuela), by Marianella Salazar] 


Text] The nation's economic situation has been termed by some 
as a “recesson” and by others as a period of "contraction." 
Large scale unemployment threatens to become very widespread, 
because when the labor market contracts, this causes layoffs. 
For that reason, the Confederation of Workers of Venezuela must 
study this new situation, which will apparently have serious 
repercussions on the nation’s working class. 


So far the CTV has only turned to the national government to 
request wage and salary hikes, in compensation for the decontrol 
of prices recently decreed by the executive. This request will 
certainly lead to new demands from the business sector to get 
increases in some items that have been regulated. For that 
reason, the economic situation is becoming very disturbing, 
especially for the middle class, whose salaries have not been 
growing at the same rate as prices for all products. That is why 
the decontrol measure, accompanied by a considerable rise in 
general consumer goods, combined with the requested increase in 
wages and salaries, and the prevailing situation of economic 
contraction, all create a disturbing picture that will certainly 
bring us to extremely high cost of living indices, and will lead 
to national dissatisfaction. 


Jose Vargas is president of the Confederation of Workers of 
Venezuela, an organization that has been under attack from several 
sides, especially by the left, for its ineffectiveness in deal- 
ing with the grave economic situation that directly hurts the 
pocketbook of the wage earner. The CTV is being charged with 
inaction in statements that are calling on our economic 











leaders to bring about a better standard of living for the working 
class. In this interview the union leader responds to this 
charge and announces forthcoming major battles for the union 
movement in Venezuela. 


[Question] What is the CTV's description of the government's 
move in decontroling prices, and how were the workers involved 
in this step? 


[Answer] The CTV has been urging, as we did in our statement 
of 1 May, the need to revise business profit margins, and the 
real costs of production, before granting these increases. But 
this request by the workers was ignored. The government did 
not discuss the decontrol of prices with the CTV; it held talks 
only with businessmen. If the increases are granted, we do 
want at the same time increases in wages and salaries through 
compensatory bonuses, independent of any increases written into 
collective bargaining contracts. 


[Question] During the past 5-year period, when the president 
decreed wage and salary increases, there was an unrestrained 
rise in the cost of living.. This showed that such an increase 
not only was not compensatory, but it was actually counter- 
productive. With this experience in mind, why insist on a 
request that will cause greater inflation? 


[Answer] Unfortunately, our working class can't do anything 
else but call for salary increases because the CTV's salary 
policy has been to get increases through collective bargaining 
contracts. But these contracts, which have already been 
signed, do not lead to price increases. So when prices were 
decontroled, which was nothing else but an unrestrained 
increase in prices, we demanded compensation. For example, 
when we were talking about contracts with the textile industry, 
they increased salaries and asked to raise the price of their 
goods. Then we called for a review of their costs by a three- 
party board. And so the textile industry did not insist on 
increasing prices. But on the other hand, the decree to in- 
crease wages and salaries provokes an immediate reaction 

on the part of businessmen and puts pressure on the executive 
to increase prices, because the government forced them to 
increase their workers' wages. This time the exact opposite 
happened. The rise in prices came from causes unrelated to 
the workers, but it affected them directly, and therefore we 
have to ask for wage and salary increases. 








[Question] Then this turns into a circle, because with this 
wage increase, there will be a new price increase. 


[Answer] We know that the salary increase is not a solution 
for the problem, and so other mechanisms are needed, which we 
have already proposed. 


[Question] What might these mechanisms be? 


[Answer] Well, before getting into that I have to say that 
decontrol of prices is a regressive step because it leads to a 
concentration of capital, since in the competition of our 
domestic production with imported goods, small firms can not 
hold out. Therefore, this decontrol will cause small and medium 
industries to fail. This will bring about a great concentration 
of capital and unemployment will surge upward again and as a 
result, it will lead to great social problems. 


[Question] Then what are the solutions your group is proposing? 


[Answer] To achieve a better distribution of the nation's 
wealth, of income, there should be a tax reform obliging all 
those who profit from oil wealth through loans, credits, finan- 
cing, etc., to pay taxes. 


[Question] Would the CTV introduce this tax reform in the 
congress? 


[Answer] If we could, we would introduce this legislation, since 
it is essential for Venezuela. But the party system makes it very 
hard for us to draft and introduce this bill. During the govern- 
ment of Carlos Andres Perez, the CTV opposed the tax reform be- 
Cayse we considered it too cautious. That is why we want a new 
tax reform that would change the present structures of the distri- 
bution of income. Now there is a new government thesis, one which 
is very dangerous; it is a tax on the popular classes. The 
government has already talked with the soft-drink companies, ask- 
ing that they contribute millions of bolivars a year for a pro- 
gram of a social nature. This means a tax on people who consume 
soft drinks. The same thing will happen with cigarettes, be- 
cause the industry is being forced to pay 150 million bolivars 

to the government. When cigarettes go up, consumers are the 

ones who will have to pay for this tax. 


This is a very easy way out for the government, by imposing such 
a payment on those who have the least. This makes no sense, 
because they have claimed that this will be a government for the 
poor. 
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[Question] Has your group analyzed the nation's situation of 
economic contracton? 


[Answer] The government has gone too far in restraining 
liquidity, as this has already led to the bankruptcy of many 
medium-sized businesses. So we have to sound the alarm that 
the unemployment situation, which will be acute in 1 or 2 
years, will be made even worse by the great supply of foreign 
labor that has been so convenient for employers to use. For 
among other things, these foreign workers are not unionized, 
and so they don't cause any contract or salary problems. 


[Question] But you also have to consider that foreign workers 
have been preferred because they are more responsible. At this 
time production is being affected by worker absenteeism. These 
faults are common in Venezuelan workers, and have been made even 
worse by the Unfair Dismissal Law, which has had a great effect 
on the nation's low productivity. 


[Answer] All this is an invention; it is completely untrue. 
Here, when productivity drops, it is not a function of the worker 
but of the business. So when President Perez issued the decree 
granting a 20 percent increase, there was a wave of layoffs all 
over the country, making a mockery of this increase. That is 

why we had to ask for a stop to be put to this, and that is 

when the Unfair Dismissal Law was passed. But the unfair dis- 
missal bill that the CTV was supporting was not passed. The 
present Unfair Dismissal Law was drafted by FEDECAMARAS [Associa- 
tion of the Chambers of Commerce and Industry]; this business- 
men's organization was the sponsor of the present law. 


[Question] Then do you mean that President Perez betrayed the 
CTV? 

‘Answer] It wasn't President Perez, but pressures from 
FEDECAMARAS in the congress. 


[Question] But Democratic Action had a majority in the congress. 


[Answer] But the government agreed to change the law. We 
said this this law was dangerous, but they paid no attention 
to us. 


[Question] In addition to the increases that you want, what are 
the essential proposals of the CTV in relation to these problems? 








[Answer] We are proposing to the government a system of 
co-management by the workers, which means participation by 
the workers in all levels of production. This would give the 
worker a stake in what he produces beyond his salary and 
profitesharing. It would be an additional benefit that would 
solve the problems of production, participation, and income. 
This is an in-depth solution, because it is a new economic 
schema, a new labor-management relationship. 


[Question] Joint management by the workers is not possible in 
a capitalist systen. 


[Answer] Yes, it is. It has already been tried in Sweden and 
in Germany. 


[Question] But the level of the Venezuelan worker, the mental- 
ity here is very different from that of the Swedish and 
German workers. 


[Answer] Then a method will have to be found to suit the 
Venezuelan worker. 


[Question] That seems to be a utopia. 


[Answer] No, we have the conditions here to do so, because the 
schema of the Yenezuelan economy is state capitalism, since the 
country owns most of the businesses, and those which provide 
most of the jobs. 


[Question] And are the Venezuelan workers ready to assume this 
role? 


[Answer] We are promoting our idea in the working class, and 
we are ready to fight for this. 


(Question) What will you do if the government does not agree 


n 


to your requests, 


[Answer] As to the wage increases, if the government responds 
negatively, we will use pressure: demonstrations, mobilization, 
and even strikes. 











OIL EXPLORATION, REACTIVATION EFFORTS PROGRESS 

New Heavy Crude Deposit 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 13 Aug 79 p D-18 
[Article by special correspondent Ruben Ferrer Rosas} 
[Text] El Salto, 12 August--Heavy and extra-heavy crudes have been found 
by LAGOVEN in this new field south of Monagas. The deposit has yielded 
an average daily rate of 1,050 barrels of API 14.7 grade. 
This field is some 40 kilometers northeast of the Morichal field, which 
has been in production more than 20 years, and within the Orinoco Belt 
area. 
History indicates that some 11 wells were once drilled there by transna- 
tional companies--Standard Oil and Creole--and abandoned as being vnprofit- 
ab'e. 


"It must have been so,” said a technician, “since the other northern and 
western fields yielded light oils that were in great demand on the market.” 


“And now?” 


“We have made an important discovery in El Salto, as is proven by the test 
drillings completed and evaluated.” 


Four test wells having been drilled and found dry, the discovery well, El 
Salto 15, promises to pay off the entire investment of effort and money 
to date. 


“Investment in the program?” 


“LAGOVEN has spent some 8 million bolivars in the local program and plans 
to spend 5 million more in the drilling of three new wells.” 
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Tucupita Field Reactivated 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 13 Aug 79 p D-17 
[Article by special correspondent Ruben Ferrer Rosas} 


[Text] Pilom, 12 August--After fully taking over the oilfield and opera- 
tions in Tucupita, LAGOVEN has obtained excellent results in the repair 
and reactivation of oil wells that formerly belonged to the old American 
firm Texas Petroleum Co. 


“We assumed control of the Amacuro delta oilfields 1 year ago and have been 
working especially on their maintenance,” said an authorized LAGOVEN spokes- 
man here. 


“And the results?” 


“Excellent, excellent. We have raised production from 150 barrels daily to 
3,500 barrels a day.” 


“How many wells are now in production?” 

“A total of 22.” 

“Goals?” 

“"Reactivate 30 wells and raise production to 4,000 barrels a day.” 
Triste Gulf Drilling 

Caracae EL NACIONAL in Spanish 8 Aug 79 p D-17 


{Text} Puerto Cabello, 7 August (Special)--MARAVEN has drilled to 12,097 
feet in its explorations off the coast of the states of Anzoategui and 
Miranda. 


This information was released by journalist J. J. Hernandez Perez, head 
of press relations for MARAVEXN, 5S.A., who explained that this zone is the 
one designated as Tuy and Cariaco in PETROVEN's exploratory program and 
that this is the second well drilled in that sector by MARAVEN as part of 
the first phase to be developed between 1978 and 1980. 


“Exploration for hydrocarbon deposits in the Triste Gulf began last Novenr- 
ber,” said the spokesman. “Three wells were drilled without oil being 
located, but valuable geological data was obtained, data that will add to 
a more complete knowledge of the zone‘s subsoil.” 


Regarding the second well drilled by MARAVEN in the Tuy-Cariaco zone, 
Hernandez Perez indicated that evaluation tests of it began last Monday 








and will be completed in 1 to 1 1/2 months. Through then it will be pos- 
sible to determine the existence of oil in that zone. 


He concluded by saying that MARAVEN will begin exploratory work in the 
zones assigned to it in the Orinoco oil belt next October. 


Lake Maracaibo Drilling 
Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 8 Aug 79 p 26 
{Article by Ligio Galindez]} 


[Text] Maracaibo, 7 August (INNAC)--LAGOVEN has obtained positive results 
from an exploratory well drilled in the lake areas of the Urdaneta District. 
The well has been given the designation UD-147 and has yielded 4,250 bar- 
rels of crude a day in initial tests. 


According to a public relations release by the above-mentioned enterprise, 
the drilling of this well took 96 days, going down to a depth of 5,230 
meters (about 15,700 feet). The well is part of a LAGOVEN extra program 
in the Urdaneta region designed to augment oil reserves through drillings 
in nontraditional areas. 


The release adds that UD-147 is the third well LAGOVEN has drilied in the 
Cretaceous in that area of Lake Maracaibo. Its yield fully compensates the 
technical and financial effort expended by the enterprise and underwritten 
by the national oil industry in search of increases in the nation's medium 
crude reserves. 


Perija District Drilling 
Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 5 Aug 79 p 5 


[Text] Having scored a success with the first well 4villed and in the wake 
of encouraging indications from the second, LAGOVEN, a subsidiary of 
Petrolcos de Venezuela, is continuing it: exploratory effort in the Perija 
District of the state of Zulia with the drilling of a third weli, desig- 
nated San Jose I, 1lc.*ted some 20 kilometers east of the city of Machiques. 
Drilling will reach « final depth of 16,280 feet. 


Under this explorat« ‘y program in the Perija District--begun in October 
1978--LAGOVEN finish .d Alturitas 6, a deep exploratory well in the Cretace- 
ous limestones located some 130 bilometers southwest of Maracaibe. After 
a period of intensive analyses, Alturitas-Cretacico I was finished as a 
discovery well with reserves of 21 million barrels of light crude. The 
official finishing test yielded a daily output of 3,406 barrels of API 

32.7 grade oil. 


Subsequently, LAGOVEN finished Alturitas 7, the second deep exploratory 
well in the Perija District, reaching a depth of 17,954 feet in 95 days. 
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It is now in the yield analysis stage, and initial indications point to 
positive results. 


LACOVEN's exploratory responsibility in the Perija District of the state of 
Zulia has also included the conduct of a seismic survey in the Aricuaiza 

area at the southern end of the district. Through this 270-kilometer survey, 
the enterprise's technicians will--based on regional data--determine a pro- 
spective area. If that area's prospectiveness is confirmed, LAGOVEN will 
start drilling Aricuaiza I before the end of this year. 


Onado Field Developed 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 24 Jul 79 p D-9 
[Article by special correspondents Ruben Ferrer Rosas and Augusto Hernandez] 


[Text] Onado, Monagas, 23 July--Development has started in this field on a 
huge oil discovery which, according to the Ministry of Energy and Mines, 
is one of the largest discoveries in the last 10 years. 


“We have discovered here a vast oil emporium which covld yield 100,000 bar- 
rels a day,” said an industry expert. 


Official estimates by the Ministry of Energy and Mines place the oil re- 
serves in Onado at almost 200 million barrels. 


Onado West 1 


This field was discovered in 1975, but it is only now beginning to be de- 
veloped within an ambitious plan by CORPOVEN, a subsidiary enterprise of 
Petroleos de Venezuela, S.A. 


A technician of the contracting company, Santa Fe Drilling Company, said, 
“We are now drilling Onado West 1, a production development well, the first 
in CORPOVEN's special program.” 


He indicated that the well will be drilled to a depth of 16,500 feet and 
can be finished in 2 morths. he also said that the investment is esti- 
mated at 10 million bolivars, barring any problems. 


Huge Potential 


Reports compiled here and emanating from the Ministry of Energy and Mines 
state that Onado has a rich oil potential that is only now beginning to 

be developed. They also state that it can yield 100,000 to 125,000 barrels 
of crude daily and approximately 200 million cubic feet of gas. 


"A great deal of money will be invested here, because this field is an 
extraordinary reserve for the nationelized oil industry," said a spokesman 
for CORPOVEN. 
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“What type of crude does Onado produce?” 

"It is a medium oil.” 

“And the gas?" 

"It has been allotted to the Guayana industrial complex." 
Capped Wells 

"The first wells drilled in Onado are capped. 


"It was a decision by the Ministry of Energy and Mines owing to the fact 
that there are no gas recovery plants in the field.” 


He indicated that the program for developing the field provides for the 
installation of gas plants in compliance with the ministry's orders under 
its gas conservation progran. 


“Onado,” said a CORPOVEN supervisor, “can be called the great oil find of 
recent years.” 
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INITIAL INVESTMENT IN ORINOCO OIL FORECAST 


Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 8 Aug 79 p 30 


rto Ordaz, 7 Aug --Gen (R) Rafael Alfonzo Ravard, 
- D 


2 PETROVE) etroleum Corporation], said 
here in a speech he gave on the occasion of the fifth anniver- 
sary of the Construction pssocia tion of Bolivar State, that 
PETROVEN needs at least 16 billion bolivars to develop one of 
the production modules planned for the Orinoco oil area. 


The Venezuelan official said that "this means that it will be 
necessary to put about a thousand wells in production in an 
area of approximately 400 square kilometers.” Using refining 


facilities in the vicinity of the production area, it could 

use about 6,000 workers for a period of 5 to 6 years, and a 

peak of 10,000 workers at some time in the development process: 
on a permanent basis there would be a workforce of 1,500 to 2,000 
permanent workers and 500 men in addition in management. 


He said that the magnitude of the project can easily be 
appreciated when we realize that the largest of PETROVEN's sub- 
sidiaries, LAGOVEN, now has a similar management workforce 
spread throughou® the country. 


A framework for comparison can also be established by stating 
that the Venezuelan government has already invested about 16 

billion bolivars in Sidor, and this investment has helped to 

develop this city that now has 300,000 inhabitants. 

PETROVEN president emphasized that everything done so far 

in Sidor is equivalent to the amount of the investment we must 
make to develop a singie one of the production modules planned 
for the Orinoco region. This amount of money and the scale of 
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project confirm the importance of the financial self- 
sufficiency of Yenezuela's national petroleum industry. 


Production 


Referring to the tests done in the Orinoco, General Ravard 

said that these tests demonstrated that the crude in the Orinoco 
Ss a heavy crude and can be produced by conventional methods. 
With pumping equipment, he said, from 70 to 400 barrels a day 
have been obtained. To improve production, various methods of 
secondary recovery will be used, especially continuous and al- 
ternating steam injection. 


The president of PETROVEN spoke at length on the southern 
Monagas development program, undertaken through LAGOVEN, which 
has been setting up a complete organization in this region 
with a program that includes over 60 different topics to be stu- 
died, including environmental conservation and protection of 
nature. This project, said General Ravard, requires, among 
other things, the creation of an urban center and strict moni- 
toring of waters and rivers. Methods have been used to keep 
brackish waters from pouring in when steam is injected, and 

a complete water treatment system, including effluents from 
cities, will have to be set up so that the environment will be 
preserved. 


The construction of steam injection equipment and plants, as 
well as the pipe system, requires a large investment. Once the 
erude is brought to the surface, he said, in order to transport 
and export it, it will have to be improved by desulfuring and 
jemetalization processes. This will be done by using already 
known and proven methods, until others now being developed and 
researched are ready; some of these are now at the stage of 
pilot plants. 


*haracteristics of the Crudes 


In this respect the PETROVEN president pointed out the following 
facts. The petroleum deposits are located at depths ranging 
between 600 and 7,000 feet, or from 200 to 2,000 meters in depth. 
The weight ranges between 7 to 18 grade’ API "with a content of 

29 to 4 percent sulfur by weight and 100 t6'4500 parts per million 
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VENEZUELA 


PETROVEN EXPLAINS HEAVY CRUDE PRICES 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 10 Aug 79 p D-13 


[Text] Venezuela is not giving discounts on its heavy 
petroleum, but it is applying a lesser increase to this type 
of crude, based on the markets, than the increases in medium 
and light petroleum, said a report released yesterday by 
PETROVEN [Venezuelan Petroleum Corporation]. 


In no case, said the head of the petroleum industry, is 
Venezuela selling its crudes and products below the prices 
set by OPEC, as some people have charged recently. 


On the contrary, said the report, OPEC set a price of $18 per 
barrel for the Arab crude sample price for 34 grades API. 

And Venezuela, in addition to the fact that it is selling its 
light crudes for prices ranging between $21 and $23.50 per 
barrel, —s the second half of 1979 will keep an average 
price of $18.42 for its crude and products, on the basis of 52 
percent of its exports being heavy petroleum. 


70 Contracts with New Clients 


PETROVEN also reported that of the marketing contracts signed 
by Venezuela, there are nine with our traditional clients, 
among whom are the major multinational o11 corporations. 

But PETROVEN also has about 70 contracts with new clients, 
which came about through the policy of market diversification. 
Because of this poricy, Venezuela's traditional clients, which 
in 1976 made up 81 percent of its sales, now account for 57 
percent. 
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VENEZUELA 


BRIEFS 


OLL MARKETING CONTRACTS--When the marketing tontracts with the 
oil multinationals were signed 4 years ago, conditions were 
different than they are now, since at that time there was a 
buyers’ market, while today the market favors buyers fsicl, 
PETROVEN [Venezuelan Petroleum Corporation] explained yesterday. 
Venezuela, the company added, has tradicionally been a country 
which respects its contract commitments. The men in charge of 
Venezuela's oil policy, both minister Humberto Calderon Berti 

and the president of PETROVEN, Gen Rafael Alfonzo Ravard, see no 
reason, nor do they deem it wise for our nation’s reputation for 
trustworthiness, to terminate these contracts at this time, since 
they are going to be renegotiated on different bases. PETROVEN 
has a committee now working to redefine the terms of the new oil 
marketing contracts, and whatever is done will have to be approved 
by the ministry. The price-e-setting mechanism in the contracts 
stipulates that prices should be determined every 3 months for 
crude and every month for products. Nonetheless, prices for oil 
products are being set on a weekly basis. There is also a pro- 
vision which automatically transfers OPEC increases to these 
contracts. The spot market handles about 2 percent of the volume 
of the world petrcieum market. Because of the crisis in Iran 
this market has increased to 7 to 8 percent. But Venezuela's 
policy is not to take part in the spot market, and most of its 
sales are handie< by either medium or long-term contracts. Some 
Surplus quanticies are sold in the spot market. In the last OPEC 
meeting, reported PETROVEN, there was a gentiemen's agreement 
among the member nations to try to avoid involvement ir the spot 
market. [Text] [Caracas EL UNIVERSAL in Sp4in‘sh 9 Aus 79 p 20) 
7679 
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MARXIST MAGAZINE PUBLICATION--The political magazine VANCUARDIA will begin 
circulation next month. It will have 36 pages, 4 front page in four 
colors, a octavo format and will be published monthly. The magazine will 
be identified with the Marxist positions of the left. it will, however, 
be open to a discussion of ideas and will promote Venezuela's highest 
values in the cultural and social fields. This was stated by ; 
Antonio Garcia Ponce, well-known national leader of the Unitarian Vanguar 
Party, who will be the magazine's editor. Leading personalities of 
Venezuela's literary world will collaborate with VANGUARDIA. [Text] 
[Caracas Radio Rumbos Network in Spanish 1530 GMT 11 Sep 79 PA, 


1979 OIL PRODUCTION--PEDEVESA [Venezuelan Petroleum Corporation] 
will keep its average production above 2,300,000 barrels a day 
for the rest of this year; this has been authorized by the 
ministry of energy and mines. On 1 August the average production 
was 2,345,000 barrels of crude a day, which was authorized by 

the ministry. In releasing this 1. osrmation PEDEVESA explained 
that the decision to increase production was made by the ministry 
of energy and mines because of Venezuela's great responsibility 
for supplying the international market, which now has a deficit 
of 2,000,000 barrels a day as a result of Iran's political crisis. 
#ith winter coming, added the official statement, the industri- 
ali ed consumer nations, especially those in the northern hemi- 
sphere, must build up their petroleum stocks which have been 
depleted and have not yet been replaced. We are going into 
winter with these supplies very low, which creates a highly 
complicated situation from the international point of view. 
PEDEVESA says that people ordinarily believe that producing the 
maxt.zum potential may damage the deposits, but this is erroneous, 
a fact which was also backed up by the minister Humberto Calderon 
Berti, who said that we can produce 100 percent of the potential 
of a doposit and do it efficiently, due to the conservation 
methods that are used in the ofl industry. [Text] [Caracas EL 
NACIONAL in Spanish 7 Aug 79 p Del4] 7679 


PETROLEUM PRODUCTION--Caracas, 3] Aug (AFP)--Venezuela’s petroleum production 
on 29 August amounted to 2,342,324 barrels a day. It was also reported 

that production for that same period in 1978 amounted to 2,098,789 barrels 

a day, which is equivalent to an ll-percent increase. [Paris AFP in Spanish 
2232 GMT 31 Aug 79 PA! 





SOVIET LABOR LEADERS VISIT--In response to an invitaticn issued 
by the Single Union of Commercial Aviation Workers of Venezuela, 
Viadimir Katrov and Vladimir Tribunsky, leaders of the Civil 
Aviation Workers Union of the USSR, visited Venezuela. During 
the days they spent here, the Soviet union leaders traveled to 
several cities where, in addition to visiting tourist attractions, 
they spoke with members of a number of Venezuelan union organi- 
zations, in order to develop closer ties and discuss their ex- 
periences in their work for the workers’ welfare. Katrov and 
Tribunsky spoke with TRISUNA POPULAR in cur office, where they 
were accompanied by Gregorio Marchena and Eduardo Cubillin of 
the executive board of the SUTAC [Single Union of Commercial 
Aviation Workers of Venezuela], and Jesus Leon of the Maiquetia 
airport business committee. Katrov and Tribunsky spoke of the 
importance of having closer relations between the union organi- 
zations and said that this is the first time that representatives 
of their organization have visited Venezuela. "We are very 
pleased with this visit,” said Vladimir Katrov, “because it will 
enable us to expand our relations, and it also enabled us to 
talk with representatives of various Venezuelan union organiza- 
tions about the role of the unions, both here and at home.” 

They said that they are interested in talking with all the 
Venezuelan unions related to aviation, in order to discuss world 
problems in civil aviation. Speaking about the composition of 
the Civil Aviation Workers Union of the USSR, the two leaders 
said that their organization has about a million members, all 
involved in civil aviation. The union includes workers of all 
types and also teachers who work with aviation clubs, teachers 
in institutes which give instruction on aviation, factory 
workers, etc. [Text] [Caracas TRIBUNA POPULAR in Spanish 3-9 
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